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TRIFLES MAKE PERFECTION

Portable speaker
Operation manual
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o Functions

Click

Doule click - turn off the backlight*

Long press

e Change mode:
TF-USB-AUX-FM

o Play\Pause

o Next track

ale]

Charging
Type-C 5V
USB flash drive H
(sold separately)**

0~

*When the backlit speaker is operating, there may be a slight background sound that

Charging
Indicator

o TF card (sold separately) - insert till it clicks**

can be heard in absolute silence; if it bothers you, turn off the backlight

**USB flash drive and TF drive must be up to 64GB in size and formatted

in FAT32 system

e Charging

USB charger
is sold separately

~230V
I Type-C - USB 5V
L]

e Bluetooth connection

Select Bluetooth mode

F0D -

ATTENTION

. Charging
O Charged

If the speaker is not in use, it will automatically turn off after 10 minutes

Q Using two Q4 at the same time (TWS mode)

I] o Turn off Bluetooth on your phone
0 Turn on the both speakers

o Select Bluetooth mode on both speakers

o Press and hold for 2 sec on the right speaker'

e Wait for the speakers connect to each other

f H e Turn on Bluetooth on the phone f H

B oo @

@ a4

e FM radio

e Connect the Type C cable (this is antenna)
0 Select FM mode

Short press play/pause button to enterauto ___/ > >
search channels, long press play/pause
button to exit auto search channels.

o Wait 2-3 min

Click - previous/next station

*NOTE - turning off the backlight improves radio tuning
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@ anpdwnnyputp

Dgule click - wlgwwnb| htwhu (nyup*

U

; ébmhrj\li lnguh ntidhd
wfunpn ingp

3. Onfubnc nidhd

Bluetooth-TF-USB-AUX-FM

4. vwnw\"wnwn

5. Zwgnpn ninhl

Gplwp ubnunud

1. TWS ntdhd

2. Swywl-

3. Uhwgntd wlgwnntd

4. wlw) +

1. USB $b2 Ynhs (ubwndnid £

szliwmm)”d U inbuwyp C 5V
gpwynpuwl inkuwlp

3 Lpgpmt}nndmh gnighs

5 TFanm (Ywbwnyned £ wnwldhl) -
wnbnwnnbp Uhtsl ubindyh**
*bnp hbmhh Intuwynpnijwdp

b uJ nup wotuwwnnud £, upnn £
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lub ﬁ E prgw{:bwu |nnLjwl

Utig; tpli nw atiq wuhwlqunwguntd
E, wlpwinbp hbinhl [nyup
** USB $itip Uphsp L TF lmhzn whnp £
ntbUwl dhusl 64 GR swih
dnpdwinwynpywd FAT32
hwidwlwpgny

Lhgpwnpnu
USB [hggLun{nnhm Jubwnynud £
wnwldhl

Lhgpwynpnul
gpuinnyut
Bluetooth Uhwgnid
Clwnntip Bluetooth ndhd
NRCUIPNRE3NKL Grb
pwnapwiunup sh ognnwgnpdyntd, 10
nwb hbmn wyl wywnndwin Yepung
%h pwinyf et il
qum nndtiny kpyn. Q4
wdwdwlwl (TWS nkdhd)
1. UWupwiintip Bluetooth-p atip
htnwfununcd
2. Uhwgntip tipyynt pmﬂbnmfunuhhpg
3.6pynL pmnhnmhmu |Fh Ypw kf
nhmn ip Bluetooth nbi
Utindbp b wwhtp 2 q\umujwh wp
nwnbanHUh Ynw
5. Uywubip, dhhgu pwpapwfunulbpp
Uhwliwl dhuy
6, lhnm[ununLd AJ%uAgan Bluetooth-p
© FM nunpn
1. Uhwgntip Type C dwinthup (uw
wibhwywp E)
2. Cunpbip FM ntidhd
Uwin6 utinutip ujwiqui nul/nummn
Ynwlyp’ wnndwwn npnl
whplbp Untinp qnpbh[m hmdmn,
tpywip ubinutip UWJwquipynud/nunwn
Unbwlp’ wyinndwn npnudwl
thglAbnhg nnLpu quint hwdwip:

wubip 2-3 pni
U llLIIb whunpn / hwenpn Yuywlp
*GUDHBUQFQI’\QSOI'\L. hbmup Nyl
wlgwwnbip pwpbjwyntd £ nwnhnyh
Ywnquinpnudp
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@ Funksiyalar

Doule klik - arxa isigi séndtran*
basin

1. Arxa isiq rejimi

2. 9vvalki trek

3. Dayisdirma rejimi:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM

4. Oynat\Pauza

5. Novbati trek

Uzun basin

1. TWS rejimi

2 Hacmi-

3. Yandirib-sondirma

4. Hacmi+

1. USB flash surtcu (ayrlca satilir)**
2. Doldurma névii C
3. Doldurma gostsncm

5. TF karti (ayrica satilir) - kliklanana
qadar daxil edin**
*Arxa isiql dinamik islayarkan
mitlaq sukutda esidils bilan ciizi
fon sasi ola bilar; sizi narahat edirsa,
n

va TF stirliclsi 64
GB-a gadar 6l¢tida olmali va FAT32
sisteminda formatlasdiriimalidir

Doldurma
USB sarj cihazi ayrica satilir
Doldurulur
Yiklanib
© Bluetooth baglantisi
Bluetooth rejimini segin
DIQQST Dinamik istifada
olunmursa, 10 dagiqadan sonra
avtomatik olaraq sénacak

Eyni zaman Q4-dan
istifada (TWS rejimi)
1. Telefonunuzda Bluetooth-u
sondrin
2. Har iki dinamiki yandirin
3. Hor iki dinamikda Bluetooth
rejimini secin
4.Sag dinamikds 2 saniys basib
saxlayin
5. Dinamiklarin bir-birina
qosulmasini gozlayin
6. Telefonda Bluetooth-u yandirin
© FM radio
1. Type C kabelini qosun (bu
antenadir)
2. FM rejimini segin
Avtomatik axtaris kanallarina daxil
olmagq Ugiin oynat/pauza diymasini
qisa basin, avtomatik axtaris
kanallarindan ¢ixmaq tgin
oynat/pauza diiymasini uzun basin.
4.2-3 daqgiga gozlayin
Kliklayin - avvalki/n6vbati stansiya
*QEYD - arxa isigin sondurilmasi
radionun tanzimlsnmasini
yaxsilasdirnr
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© Pynkubii

[BOMUbI KNIK - BBIKAOUbILb
naacBaTneHHe*

HauicHiye

1. PaXbIM NaACBATAEHHS

2. ManapaaHi Tpak

3. P3XbIM 3MeHbI:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. NpairpasaxHe\May3a

5. HactynHbl Tpak

[foyri Hauick

1. PaxbiM TWS

2. TyyHacup-

3. Ykn BbIKA

4. TyyHacub+

1. USB ¢pndwka (npagaeyua
acobHa)**

2. 3apaaka Tbiny C 5V

3. \HAblkaTap 3apagki

5 KapTa TF (npagaeuua acobHa) -
ycTayue ga ncrpbiuki**
*Kani npauye AblHamik 3 nagcseTkai,
MoXa Bbllb NErki poHaBbl ryK, aki
MO>Ha nauvyub y abcantotHai
LiWwbIHi; Kasi rata Bac Typbye,
BbIK/IIOYbILE NAACBATAEHHE
**USB-Ha3analBanbHiK i
TF-Ha3anawBsaabHiK NaBiHHbI MeLb
namep Aa 64 b i agdpapmatasaHbl y
cictame FAT32
3apapaka
USB-3apaaHas npbinaga npajaeuua
acobHa
3apagka
3apagasini
3nyusHHe Bluetooth
Bbi6epbiLie paxbim Bluetooth
YBATA Kani ,CLI:IHaMIK He
EthaphICTOyBaeLlLla éH ayTaMaTh\‘-lHa
agkntoybilua npa3s 10 xBiniH
BbikapbicTaHHe aByXx Q4
apHauacosa (paxbim TWS)
1. Boikatoybiue Bluetooth Ha
TanepoHe
2. Ykntoublue abogBa ablHamika
3. ABapsblue paxbim Bluetooth Ha
abozasyx AblHaMikax
4. HauicHiye i yTpeimaisaiiue 2
CeKYHAbI Ha NPaBbIM AblHAMIKY
5. !'IaanaMu.e, nakynb AblHaMmiki
3yyauua aasi 3 agHbIM
6. Ykntoubiue Bluetooth Ha Tanedore
© FM-pagpié
1. Nagkntoubiye kabenb toiny C (rata
aHT3Ha)
2. Boibepbiye paxsiM FM
KapoTkae HauickaHHe KHOMKi
npaiirpasanHa/naysel, kab ysaicui y
ayTamaTblUHbl NOLYK KaHanay,
AoYrae HaljickaHHe KHOMKI
npairpaBaHHs/naysel, ka6 BblACL 3
ayTamartblyHara nowyky kasanay.
4. Nauakaiiue 2-3 xBiNiHbl
HauicHiue - nanapagHas/HactynHas
CTaHUblA
*YBATA - BbIKNIOUYIHHE NaACBATAEHHSA
nananwae HacTpoiiky paabié
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@ Funkce
Dvojité kliknuti — vypnéte
podsviceni*
Kliknéte
1. Rezim podsviceni
2. Pfedchozi skladba
3. Rezim zmény:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. Prehrat\Pozastavit
5. Dal3i skladba
Dlouhé stisknuti
1. rezim TWS
2. Hlasitost-
3. Zapnuto vypnuto
4. Hlasitost+
1. USB flash disk (prodava se
samostatné)**
2. Nabijeni typu C 5V
3. Indikator nabijeni
4. AUX
5. TF karta (prodava se
samostatné) - zasunte, dokud
nezacvakne**
*PFi provozu podsviceného
reproduktoru maze byt slyset
slaby zvuk na pozadi, ktery je
slySet v absolutnim tichu; pokud
vam to vadi, vypnéte podsviceni
** Jednotka USB flash a
jednotka TF musi mit velikost az
64 GB a musi byt
naformatovany v systému FAT32
Nabijeni
USB nabijecka se prodéava
samostatné
Nabijeni
Nabito
© Bluetooth piipojeni
Vyberte rezim Bluetooth
POZOR Pokud se reproduktor
nepouziva, po 10 minutach se
automaticky vypne
Pouziti dvou Q4 soucasné
(rezim TWS)
1. Vypnéte Bluetooth v telefonu
2. Zapnéte oba reproduktory
3. Vyberte rezim Bluetooth na
obou reproduktorech
4. Stisknéte a podrzte 2
sekundy na pravém
reproduktoru
5. Pockejte, az se reproduktory
spoji
6. Zapnéte v telefonu Bluetooth
M radio
1. Pfipojte kabel typu C (toto je
anténa)
2. Vyberte rezim FM
Kratkym stisknutim tlacitka
prehravani/pozastaveni spustite
automaticke vyhledavani
kanalu, dlouhym stisknutim
tlacitka prehravani/pozastaveni
ukoncite automatické
vyhledavani kanall.
4. Pockejte 2-3 min
Kliknéte na
predchozi/nasledujici stanici
*POZNAMKA - vypnutlm
podsviceni se zlepsi ladéni radia

DE

@ Funktionen

Doppelklick —
Hintergrundbeleuchtung
ausschalten*

Klick

1. Hintergrundbeleuchtungsmodus
2. Vorheriger Titel

3. Anderungsmodus:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM

4. Wiedergabe\Pause

5. Néachster Titel

Lange dricken

1. TWS-Modus

2. Lautstarke-

3. Ein/Aus

4. Lautstarke+

1. USB-Flash-Laufwerk (separat
erhaltlich)**

2.ladenTyp C5V

3. Ladeanzeige

5. TF-Karte (separat erhaltlich) —
einstecken, bis es klickt**
*Wenn der hintergrundbeleuchtete
Lautsprecher in Betrieb ist, kann ein
leises Hintergrundgerausch
auftreten, das in absoluter Stille zu
horen ist; wenn es Sie stort, schalten
Sie die Hintergrundbeleuchtung aus
**USB-Flash-Laufwerk un
TF-Laufwerk miissen bis zu 64 GB
roB und im FAT32-System
ormatiert sein
Laden

USB-Ladegerat ist separat erhéltlich
Laden
Geladen
© Bluetooth-Verbindung
Bluetooth-Modus auswéhlen
ACHTUNG Wenn der Lautsprecher
nicht verwendet wird, schaltet er sich
nach 10 Minuten automatisch aus
@ Zwei Q4 gleichzeitig verwenden
(TWS-Modus)
1. Bluetooth auf Ihrem Telefon
ausschalten
2. Beide Lautsprecher einschalten
3. Bluetooth-Modus auf beiden
Lautsprechern auswahlen
4. Auf dem rechten Lautsprecher 2
Sekunden gedriickt halten
5. Warten, bis die Lautsprecher
miteinander verbunden sind
6. Bluetooth auf dem Telefon
einschalten
© UKW-Radio
1. Typ-C-Kabel anschlieBen (das ist
die Antenne)
2. UKW-Modus auswahlen
Driicken Sie kurz die
Wiedergabe-/Pause-Taste, um die
automatische Sendersuche
aufzurufen, und halten Sie die
Wiedergabe-/Pause-Taste lange
gedriickt, um die automatische
Sendersuche zu beenden.
4. 2-3 Minuten warten
Klicken — vorheriger/néchster Sender
*HINWEIS - das Ausschalten der
Hintergrundbeleuchtung verbessert
die Radioeinstellung
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@ Funciones
Doble clic: apaga la luz de fondo*
Hacer clic
1. Modo de luz de fondo
2. Pista anterior
3. Modo de cambio:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. Reproducir pausar
5. Siguiente pista
Pulsacion larga
1. Modo TWS
2. Volumen-
3. Encendido apagado
4. Volumen+
1. Unidad flash USB (se vende por
separado)**
2. Tipo de carga C 5V
3. Indicador de carga
4. AUX
5. Tarjeta TF (se vende por
separado): insértela hasta que
haga clic**
*Cuando el altavoz retroiluminado
esta funcionando, puede haber un
ligero sonido de fondo que se
puede escuchar en absoluto
silencio; si te molesta, apaga la luz
de fondo
**La unidad flash USB y la unidad
TF deben tener un tamafio maximo
de 64 GB y estar formateadas en el
sistema FAT32

Cargando
El cargador USB se vende por
separado
Cargando
Cargado
@ Conexién Bluetooth
Seleccione el modo Bluetooth
ATENCION Si el altavoz no esta en
uso, se apagara automaticamente
después de 10 minutos.

Usando dos Q4 al mismo
tiempo (modo TWS)
1. Apague el Bluetooth en su
teléfono
2. Encienda ambos altavoces.
3. Seleccione el modo Bluetooth
en ambos altavoces.
4. Mantenga presionado durante 2
segundos en el altavoz derecho
5. Espere a que los altavoces se
conecten entre si.
6. Encienda Bluetooth en el
teléfono.
@ radio FM
1. Conecte el cable tipo C (esta es
la antena)
2. Seleccione el modo FM
Presione brevemente el botén de
relproduccién/ ausa para ingresar

os canales de bldsqueda
automatica, presione
prolongadamente el boton de
reproduccién/pausa para salir de
los canales de busqueda
automatica.
4. Espere 2-3 minutos
Haga clic en - estacion
anterior/siguiente
*NOTA: apagar la luz de fondo
mejora la sintonizacion de radio
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@ Funktsiooni
Topeltklops — lulita
taustvalgustus valja*
Klgpsake
1. Taustvalgustuse reziim
2. Eelmine Tugu
3. Vaheta reziimi:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. Esita\Paus
5. Jargmine lugu
Pikk vajutus
1. TWS reziim
2. Helitugevus-
3. Sisse vilja
4. Helitugevus+
1. USB-maélupulk (mutakse
eraldi)**
2. Laadimisttitp C 5V
3. Laadimisindikaator
4. AUX
5. TF-kaart (mUuakse eraldi) —
sisestage, kuni kostab
klopsatus*
*Kui taustvalgustusega kélar
tootab, voib tekkida kerge
taustaheli, mida on kuulda
téaielikus vaikuses; kui see hairib,
lilitage taustvalgus valja
**USB-malupulk ja TF-draiv
peavad olema kuni 64 GB
suurused ja vormindatud
FAT32-sisteemis
Laadimine
USB laadija muuakse eraldi
Laadimine
Laetud
© Bluetooth-iihendus
Valige Bluetoothi reziim
TAHELEPANU Kui kélarit ei
kasutata, lulitub see 10 minuti
parast automaatselt vélja
Kahe Q4 samaaegne
kasutamine (TWS-reziim)
1. Lulitage oma telefoni
Bluetooth valja
2. Lulitage molemad kolarid
sisse
3. Valige mélemas kélaris
Bluetooth-reziim
4. Vajutage ja hoidke 2 sekundit
all paremal kélaril
5. Oodake, kuni kélarid
thenduvad Uksteisega
6. Lulitage telefonis sisse
Bluetooth
© FM-raadio
1. Uhendage C-tuipi kaabel (see
on antenn)
2. Valige FM-reziim
Kanalite automaatotsingu
sisenemiseks vajutage luhidalt
esitus-/pausinuppu,
automaatsest kanalite otsingust
véljumiseks vajutage pikalt
esitus-/pausinuppu.
4. Oodake 2-3 min
Klépsake - eelmine/jargmine
jaam
*MARKUS - taustvalgustuse
valjaliilitamine parandab raadio
haalestamist

FI

@ Toiminnot
Kaksoisnapsautus — sammuta
taustavalo*

Klikkaus

1. Taustavalotila

2. Edellinen kappale

3. Vaihda tila:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. Toista\Tauko

5. Seuraava kappale

Pitka painallus

1. TWS-tila
2. Agnenvoimakkuus-
3. aalle/Pois

dnenvoimakkuus+

1 USB- mulstmkku (myydéaan
erikseen)*

2. Laraust?/yppl Cs5v

3. Latausilmaisin

5. TF kortt| (myydaan erikseen) -

aseta, kunnes se napsahtaa**

*Kun taustavalaistu kaiutin on

toiminnassa, voi kuulua lieva

taustaaani, joka voidaan kuulla

taydellisessa hiljaisuudessa; jos se

hairitsee sinua, sammuta

taustavalo

**USB-muistitikun ja TF-aseman on

oltava kooltaan enintaan 64 Gt ja

alustettu FAT32-jarjestelméssa
Lataus

USB-laturi myydaan erikseen

Lataus

Ladattu

© Bluetooth-yhteys

Valitse Bluetooth-tila

HUOMIO Jos kaiutin ei ole

kaytossd, se sammuu

automaattisesti 10 minuutin

kuluttua

@ Kahden Q4: n kiytts

samanaikaisesti (TWS-tila)

1. Kytke Bluetooth pois paalta

puhelimestasi

2. Kytke molemmat kaiuttimet

paalle

3. Valitse Bluetooth-tila

molemmissa kaiuttimissa

4. Paina oikeanpuoleisen

kaluttlmen painiketta 2 sekunnin

5 Odota ettd kaiuttimet

muodostavat yhteyden toisiinsa

6. Ota Bluetooth kayttoon

puhelimessa

© FM-radio

1. Liita Type C -kaapeli (taméa on

antenni)

2. Valitse FM-tila

Paina lyhyesti

toisto-/taukopainiketta siirtyaksesi

automaattiseen kanavienhazuun,

paina pitkaan

toisto-/taukopainiketta
oistuaksesi automaattisesta
anavien hausta.

4. Odota 2-3 minuuttia

Napsauta - edellinen/seuraava

asema
*HUOMAA - taustavalon
sammuttaminen parantaa radion
viritysta
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I\:noupynz(
k Doule - omsvspyonomurs TOV

omoeto PWTIOPO*
Kavte KAk
1. Aettoupyia omtioBlov PwTIopOY
2. [ponyOouHEVO KoppATL
3. Aettoups lu aAhayng:
Bluetooth %’F USB-AUX-FM
4. Avamapaywyi\Mavon
5. EMOUEVO KOPPATL
MNopateTapévo maTnpo
1. Aettoupyia TWS
g EVTQO? HXOY-

4. EvTuor] HXOY+

1. Movada flash USB (twAeitat
xwpno-m)**

2. TuTog <pop-nunc C 5V

3 Evéstn PopTIONG

5 Kupnx TF (nm)\anm melonx)
TomoBetoTe psxpl va Kavsl KALK**
*Otav AelToupyel T Nxelo pe
omioBl0 PWTIONO, PTTOPEL Vo
AKOVOTEL €vag EAAPPUG YOG 0TO
(DOV\'O Tov pT[OpEl Va aKOLOTEl o8
amoAvTn mumn Qv 00G EVO Ael,
GT[EVEpVO'ITOlI’]GT& Tov omicBio
PwTIoNd
**H povéda flash USB ko n
povada TF TPEMEL var £XOuV
gsvaeoc £wg 64 GB kot Vo £XOouV
Lapop@whei og cvotnua FAT32
@ ®option
[¢] (popncmc USB mwAeitat
wWPLoTA
option
DOPTIoPEVA
ZUvdeon Bluetooth
ETuAéETE )\Elroupvlo{ Bluetooth
MPOZOXH E&v to nxeio &ev
xpnotgormoteitat, Ba
amevepyomnownBel autopaTa petéd
a6 10 Aemtd
Xprion 890 Q4 Tavtéxpova
(Asrtoupyia TWS
1. Anevepyomowjote To Bluetooth
0TO TNAEQWVO 00G
2. Evsfyoﬂolnurz Kot T SVo nyeia
3. EmiAé€Te Tn Aettoupyia
Bluetooth kat ota &0 nxeia
4. MathoTe KAt KPATAOTE
TIOTNREVO yla 2 SEUTEPOAETTA OTO
ekl qleo
5. Mepipévete va ouvdeBouy Ta
nxeio petagd Toug
6. Evepyorotote To Bluetooth oto
TAéPwvo
Padiopwvo FM
1. Tuvdéote To kaAwdio Tomou C
(ouTo givan kepaia)
2. EmAéETe Aettoupyio FM
MotAoTe obVTOpA TO Koupi
QVaTIaAPAYWYNG/TO0aNG yio
£l0080 08 KAVBALX OV TOPOTNG
avadntnong, maThoTe
TIOPATETOPEVQ TO KOUTTE
avamnapaywyne/movong yia ¢§060
QT T KAVEALX QU TOHATNG
avalAtnong.
4. I'IspluévsTs 2-3 hemT&
Kévte KAk -
TIPONYOUEVOG/EMOPEVOG OTABOG
*YHMEIQIH - n ansvapyoﬂmnon
TOL 0T{oBloV PWTIOUOV BEATLWVEL
TOV GLVTOVIOHO TOU PASIOPWVOU

HR / CNR

@ Funkcije

Dupli klik - iskljuc¢i pozadinsko

osvjetljenje*

Klik

1. Nacin pozadinskog osvjetljenja

2. Prethodna pjesma

3. Promjena nacina rada:

Bluetooth-TF-USB-AUX-FM

4. Reproduciraj \ Pauziraj

5. Sljedeca pjesma

Dugi pritisak

1. TWS nacin rada

2. Glasnoca-

3. Ukljuceno, Iskljuceno

4. Glasnoca+

1. USB flash pogon (prodaje se

zasebno)**

2. Tip Eunjenja csv

3. Indl ator punjenja

4. A

5. TF kartlca (prodaje se zasebno)

umetnite dok ne klikne**

*Kada radi zvuénik s pozadinskim

osvjetljenjem, moze se ¢uti blagi

pozadinski zvuk koji se moze cuti

u apsolutnoj tisini; ako ti smeta

ugasi pozadinsko osvjetljenje

**USB flash pogon i TF pogon

moraju biti velicine do 64 GB i

formatirani u FAT32 sustavu
Punjenje

USB punjac se prodaje zasebno

Punjenje

Napunjeno

© Bluetooth veza

Odaberite nacin rada Bluetooth

PAZNJA Ako se zvuénik ne koristi,

automatski ce se iskljuciti nakon

10 minuta

o  Upotreba dva Q4 u isto

vrijeme (TWS nacin)

1. iskljucite Bluetooth na svom

telefonu

2. Ukljucite oba zvucnika

3. Odaberite Bluetooth nacin rada

na oba zvucnika

4. Pritisnite i drzite 2 sekunde na

desnom zvucniku

5. Pricekajte da se zvucnici

medusobno povezu

6. Ukljucite Bluetooth na telefonu
FM radio

1. Spojite kabel tipa C (ovo je

antena)

2. Odaberite FM nacin rada

Kratko pritisnite tipku za

reprodukciju/pauzu za ulazak u

automatsko pretrazivanje kanala,

dugo pritisnite tipku za

reprodukciju/pauzu za izlaz iz

automatskog pretrazivanja kanala.

4. Pricekajte 2-3 min

Kliknite - prethodna/sljedeca
stanica

*NAPOMENA - iskljucivanje
pozadinskog osvjetljenja
poboljsava ugadanje radija

HUN

@ Funkciok
Dupla kattintas — kapcsolja ki a
hattérvilagitast*
Kattintson
1. Hattérvilagitas mod
. El6z6 szam
3. Médvaltas:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. Lejatszas\Sziinet
5. Kovetkezd szam
Hosszan nyomja meg
1. TWS méd
2. Hangeré-
3. Be ki
4. Hangeré+
1.USB flash meghaJto (kalon
megvasarolhato)**
2. Toltési tipus C 5V
3. Toltesje\zo
4. AUX

5. TF kartya (kilon megvasarolhatd) —
kattanasig helyezze be**

*Amikor a hattérvilagitasi hangszord
mukédik, enyhe hattérhang hallhatéd
teljes csendben; ha zavar, kapcsold ki
a hattérvilagitast

**Az USB flash meghajténak és a TF
meghajtonak legfeljebb 64 GB
méretinek kell fennie, és FAT32
rendszerben kell formazni

@ Toltés

Az USB tolté kilon megvasarolhato
Toltés

Toltott

© Bluetooth csatlakozas

Valassza a Bluetooth médot
FIGYELEM Ha a hangszoré nincs
hasznalatban, 10 perc elteltével
automatikusan kikapcsol

@ Két Q4 egyidejii hasznalata
(TWS méd)

1. Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot a
telefonjan

2. Kapcsolja be mindkét hangszorot
3. Mindkét hangszérén valassza ki a
Bluetooth modot

4. Nyomja meg és tartsa lenyomva 2
masodpercig a jobb oldali
hangszérén

5. Varja meg, amig a hangszorok
csatlakoznak egymashoz

6. Kapcsolja be a Bluetooth funkcidt
a_telefonon

O FM radio

1. Csatlakoztassa a C tipusu kabelt
(ez az antenna)

2. Vélassza az FM modot

Nyomja meg réviden a
lejatszas/szlinet gombot az
automatikus csatornakereséshez, a
lejatszas/sziinet gomb hosszd
megnyomasaval pedig kilép az
automatikus csatornakeresésbol.

4. Vérjon 2-3 percet

Kattintson az el6z6/kévetkezd
allomasra |

*MEGJEGYZES - a hattérvilagitas
kikapcsolasa javitja a radidhangolast

KAZ

@ oynxumnanap

Ei peT 6acy - apTkbl XapbIKTbl
ewipy*

6acbiHbi3

1. ApTKbl XapbiK pexumi

2. AnablHFbl Tpek

3. Pexxumai esreprty:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. OiinaTy\Y3inic

5. Keneci Tpek

¥3ak 6acbiHbl3

1. TWS pexumi

2. [Abibbic-

3. Kocy ewipy

4. lbibbic+

1. USB ¢pndw-guckici (6enek
caTblnagbl)**

2. 3apagray Typi C 5V

3 3apﬂmay KepceTkiwi

5 TF KapTaCbI (6enek catbinagbl) -
CbIPT eTKeHLWe CanblHbI3**

*ApPTKbI Xapblfbl 6ap AuHaMuK
KYMBIC icTen TypfaHaa, abcontoTTi
ThIHBIWTHIKTA €CTINETIH WamManbl
gOHAbIK AbiBbIC 6ONybl MYMKiH; erep

V1 Ci3Ai anaHAaTca, apTKbl XapblKTbl

owWipiHi3

**USB $nswi-, p.wcmm meH TF AWCKiHiH

enwemi 64 b aeiiin 6onybl xaHe
FAT32 xyiieciHae niwimgenrex
60N1ybl Kepek.

PL

@ Funkcje

Podwojne klikniecie - wytacz
podswietlenie*

Kliknij

1. Tryb podswietlenia

2. Poprzedni utwér

3. Zmien tryb:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM

4. Odtworz\Wstrzymaj

5. Nastepny utwor

Dtugie nacisniecie

1.Tryb T

2. Gfosnosc-

3. Wh/wyt

4. Gtosnosc+

1. Pamiec flash USB
(sprzedawana oddzielnie)**

2. Typ tadowania C 5V

3. Wskaznik tadowania

4. AUX

5. Karta TF (sprzedawana
oddzielnie) - w6z az do
klikniecia**

*Gdy dziata podswietlany
gtosnik, w tle moze by¢ styszalny
delikatny dzwiek, ktéry mozna
ustysze¢ w absolutnej ciszy; jesli
Ci to przeszkadza, wytacz
podswietlenie

**Naped flash USB i dysk TF
musza miec¢ rozmiar do 64 GB i
by¢ sformatowane w systemie

3apaaray FAT32
USB 3apsaaTafbiw 6enek caTbinagbl 9 tadowanie
3apaatanyaa tadowarka USB jest sprzedawana
3apsaaTanfaH osobno
Bluetooth Kocbinbimbl tadowanie
Bluetooth pexumin TaHAaHbI3 Natadowany
HA3AP AYZIAPbIHbI3 Erep k i h

naiigananbinmaca, on 10 MUHYTTaH
KeliH aBToMaTTbl Typae eweai

Bip yakeiTTa eki Q4 nainpanany
(TWS pexxumi)
1. TenedoHbiHbizaafsl Bluetooth
GYHKUMACHIH BWipiHi3
2. EKi AVHaMUKTi Ae KOCbIHbI3
3. Exi gavHamukTeH ae Bluetooth
PEXNUMIH TaHAaHbI3
4. OH XaKTafbl ANHAMVKTeri
TYNMeCiH 2 ceKyHA 6acbin TypbliHbI3
5. AuHamukrepain 6ip-6ipiHe
KOCbINYbIH KYTIHI3
6. TenedoHga Bluetooth KocbiHbI3
© FM paguocs
1. C vnTi Kabenbai KOCbIHbI3 (Byn
aHTeHHa)
2. FM pexwumiH TaHgaHbI3
ABTOMATTHI i34ey apHanapbiHa Kipy

YWiH ONHaTY/KiaipTy TyiiMeciH Kbicka

6acbiHbi3, aBTOMATThI i34ey
apHanapblHaH WhIFy YLWiH
OViHaTy/KiAipTy TyiiMeciH y3ak
6acbiHbI3.

4. 2-3 MuH KyTiHi3

6acblHbI3 - aNAblHfbl/Keneci cTaHumns
*ECKEPTMIE - apTKbl XapbIKTbl ©LWipy
paano 6anTayabl XakcapTaabl

Wybierz tryb Bluetooth

UWAGA Jesli gtosnik nie jest

uzywany, wytaczy sie

automatycznie po 10 minutach
Korzystanie z dwéch Q4

jednoczesnie (tryb TWS)

1. Wytacz Bluetooth w swoim

telefonie

2. Wiacz oba gtosnik

3. Wybierz tryb Bluetooth na obu

gtosnikach

4. Nacisnij i przytrzymaj przez 2

sekundy prawy gtosni

5. Poczekaj, az gtosniki sie ze

soba potacz

6. Wlacz Bluetooth w telefonie

9 Radio FM

1. Podtacz kabel typu C (jest to

antena)

2. Wybierz tryb FM

Nacisnij krotko przycisk

odtwarzania/pauzy, aby wejs¢ do

kanatow automatycznego

wyszukiwania, nacisnij dtugo

przycisk odtwarzania/pauzy, aby

wyjs¢ z automatycznego

wyszukiwania kanatow.

4. Poczekaj 2-3 minuty

Kliknij - poprzednia/nastepna

stacja

*UWAGA - wytaczenie

podswmt\emadpoprawm

dostrojenie radia

RO

© Functii

Doua clic - stinge lumina de
fundal*

Clic

1. Modul iluminare de fundal
2. Piesa anterioara

3. Mod de schimbare:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. Redare\Pauza

5. Urmatoarea piesa

Apasare prelungita

1. Modul TWS

2. Volum-

3. Pornit/Oprit

4. Volum+

1. Unitate flash USB (se vinde
separat)**

2. Tip de incarcare C 5V

3. Indicator de incarcare

5. Card TF (vandut separat) -
introduceti pana cand se aude un
clicx*
*Cand difuzorul iluminat din spate
functioneaza, este posibil sa existe
un usor sunet de fundal care
poate fi auzit in liniste absoluta;
daca te deranjeaza, stinge lumina
de fundal
**Unitatea flash USB si unitatea TF
trebuie s3 aiba o dimensiune de
pana la 64 GB si sa fie formatate
in sistem FAT32

Incarcare
Incarcatorul USB este vandut
separat
Incércare
Incarcat
@ Conexiune Bluetooth
Selectati modul Bluetooth
ATENTIE Daca difuzorul nu este
utilizat, acesta se va opri automat
dupa 10 minute
o Folosind doua Q4 in acelasi
timp (mod TWS)
1. Dezactivati Bluetooth pe telefon
2. Porniti ambele difuzoare
3. Selectati modul Bluetooth pe
ambele difuzoare
4. Apasati si mentineti apasat timp
de 2 secunde pe difuzorul din
dreapta
5. Asteptati pana cand difuzoarele
se conecteaza intre ele
6. Activati Bluetooth pe telefon
© Radio Fl
1. Conectati cablul de tip C
(aceasta este antena)
2. Selectati modul FM
Apasati scurt butonul de
redare/pauza pentru a intra in
canalele de cautare automata,
apasati lung butonul de
redare/pauza pentru a iesi din
canalele de cdutare automata.
4. Asteptati 2-3 min
Faceti clic - statia
anter\oara/urmatoare
*NOTA - oprirea luminii de fundal
imbunatateste acordarea radioului

RU

@ Oynkummn

[IBOHOW KAUK - OTKAKOUNUTE
noaceeTky*

KopoTtkoe HaxaTue

1. CMeHa pexuma nogceeTkn

2. Mpeablaywnii Tpek

3. CmeHa pexwuma:
Bluetooth-microSD-USB-AUX-FM
4. BocnpousseaeHue/May3a

5. Cnepyrowmittpex
Haxatne-yaepxaHve

1. Pexxum TWS

2. TpOMKOCTb-

3. Bka/Bbikn

4. TPOMKOCTb+

1. ®newxa USB (npnobpetaetcs
OTAeNbHO)**

2. Pazvem ans 3apagku Type C 5V
3. Winpnkatop 3apsaku

4. JInHelHbIN BXOA

5. microSD kapTa (npuo6petaetca

OTAeNbHO) - YyCTaHOBUTbL A0 Lienyka**

*B pexume paboTbl KONOHKM C

MOACBETKON BO3MOXeH He60/bLIOo

$OHOBbIN 3BYK, KOTOPBIN C/bIWEH B

abCONOTHOM TULWIMHE, eCU OH BaM

MelaeT OTK/KYMTe NOACBETKY

**®newka (USB, microSD) gosxHa

6bITb pasmepom 40 6476 n

ordopmaTtuposaHa B cucteme FAT32
3apagka

USB agantep npuobpertaercs

oTaensHo

3apaxaetca

3apsaxeH

© Coeaunenne no Bluetooth

BbibpaTb pexum Bluetooth

BHUMAHMUE Ecan konoHka He

ncnonb3yetcs, yepes 10 MUHYT OHa

aBTOMaTUYeCKWN BbIKAKOYNTCA

@ Vicnonbzosanue asyx Q4

oaHoBpemeHHO (pexxum TWS)

1. OTktounTe 6AIOTYC Ha TenepoHe

2. Bkatoyute obe KONOHKM

3. Beibepute pexum 6at0Tyc Ha 060ux

KONIOHKax

4. HaxxmuTe v yaepxuBaiite 2 cek Ha

npaBoii KonoHKe

5. [loxauntecb noka KOAOHKK

COeAUNHATCA APYT C Apyrom

6. Bkntounte 6110TyC Ha TenepoHe
FM paguo

1. NMoakntounTs kabens Type C (310

aHTeHHa)

2. Bbibpatb pexxum FM

3. Haxatb ans ctapta

aBTOMATMUECKOrO MoncKa CTaHLni,

AONTroe Haxatue Ans OCTaHOBKWU

ABTOMATU4YECKOro noucka.

4. Mopoxaatb 2-3 MUH

Haxartue - npegbiayuias/caeayiowas

cTaHuns
*BAXHO - oTkntoyeHue noacBeTkun
yaydwaer npuem paavo

SLv

@ Funkcije
Dvojni klik - izklop osvetlitve
ozadja*
Kliknite
1. Nacin osvetlitve ozadja
2. Prejinja skladba
3. Nacin spreminjanja:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. Predvajaj\Premor
5. Naslednja skladba
Dolg pritisk
1. TWS nacin
2. Glasnost-
3. Prizgi ugasni
4. Glasnost+
1. Pogon USB (naprodaj
posebej)**
2. Vrsta polnjenja C 5V
3 Indikator polnjenja
4. Al

5. Kartica TF (naprodaj posebeJ)

- vstavite, dokler ne klikne**

*Ko deluje zvocnik z osvetljenim

ozadjem, je lahko v ozadju rahel

zvok, ki ga je mogoce slisati v

popolni tisini; ¢e te moti, ugasni

osvetlitev

**USB kljucek in pogon TF

morata biti velika do 64 GB in

formatirana v sistemu FAT32
Polnjenje

USB polnilec se prodaja loceno

Polnjenje

Napolnjeno

© Bluetooth povezava

Izberite nacin Bluetooth

POZOR Ce zvocnika ne

uporabljate, se samodejno

izklopi po 10 minutah

@ Uporaba dveh Q4 hkrati

(nacin TWS)

1. Izklopite Bluetooth na

telefonu

2. Vklopite oba zvoénika

3. Izberite nacin Bluetooth na

obeh zvocnikih

4. Pritisnite in drzite 2 sekundi

na desnem zvocniku

5. Pocakajte, da se zvocnika

povezeta med seboj

6. Vklopite Bluetooth na

telefonu

© FM radio

1. Prikljucite kabel tipa C (to je

antena)

2. Izberite nacin FM

Kratek pritisk na gumb za

predvajanje/pavzo za vstop v

samodejno iskanje kanalov,

dolg pritisk na gumb za

predvajanje/pavza za izhod iz

samodejnega iskanja kanalov.

4. Pocakajte 2-3 min

Kliknite -"prejsnja/naslednja

postaja

*OPOMBA - izklop osvetlitve

ozadja izbolj$a nastavitev radia

SVK

@ Funkcie
Dvojité kliknutie — vypnutie
podsvietenia*
Kliknite
1. Kliknite
2. Predchédzajlca skladba
3. Rezim zmeny:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. Prehrat\Pozastavit'
5. Dalsia skladba
DIhé stlacenie
1. Rezim TWS
2. Hlasitost-
3. Zap./Vyp
4. Hlasitost'+
1. USB flash disk (predava sa
samostatne)**
2. Nabijanie typu C 5V
3. Indikator nabijania
. AUX

5. TF karta (predava sa samostatne) -
vlozte, kym nezacvakne**
*Ked' je Eodsvweteny reproduktor v
prevadzke, v pozadi moze byt pocut’
slaby zvuk, ktory je pocut v
absoldtnom tichu; ak vam to
prekaza, vypnite podsvietenie
** Jednotka USB flash a jednotka TF
musia mat velkost az 64 GB a musia
byt naformatovane v systéme FAT32

Nabij
UsB nabuacka sa predava
samostatne
Nabijanie
Nabité
© Bluetooth pripojenie
Vyberte rezim Bluetooth
UPOZORNENIE Ak sa reproduktor
nepouziva, po 10 minutach sa
automaticky vypne

dvoch Q4 su¢

(rezim TWS)

1. Vypnite Bluetooth v teleféne

2. Zapnite oba reprodukton

3. Vyberte rezim Bluetooth na oboch

reproduktoroch

4. Stlacte a podrzte 2 sekundy na

pravom reproduktore

5. Pockajte, kym sa reproduktory

navzajom spoja

6. Zapnite Bluetooth na telefone
FM radio

1. Pripojte kabel typu C (toto je

anténa)

2. Vyberte rezim FM

Kratkym stlacenim tlacidla

prehravania/pauzy spustite

automaticke vyhladavanie kanalov,

dihym stlacenim tlacidla

prehréavania/pauzy ukoncite

automatické vyhladavanie kanalov.

4. Pockajte 2-3 min

Kliknite na -

predchadzajica/nasledujlica stanica

*POZNAMKA - vypnutie podsvietenia

zlep3uje ladenie radia




SWE

@ Funktioner

Dubbelklick - sténg av
bakgrundsbelysningen*
Klicl

1. Bakgrundsbelysningslage
2. Foregaende spar

3. Andra lage:
BIuetoolh—TF—USB—AUX—FM
4. Spela\Paus

5. Néasta spar

Lang press

1. TWS-lage

2. Volym-

3. Paav

4. Volym+

1. USB-minne (saljs separat)**
2. Laddningstyp C 5V

3. Laddningsindikator

4. AUX

5. TF-kort (saljs separat) - satt i
tills det klickar**

*Nar den bakgrundsbelysta
hogtalaren &rigang kan det finnas
ett latt bakgrundsljud som kan
héras i absolut tystnad; om det
stor dig, stang av
bakgrundsbelysningen
**USB-flash-enhet och TF-enhet
maste vara upp till 64 GB stora
och formaterade i FAT32-system

ning
USB Iaddare séljs separat

Laddar

Laddad

© Bluetooth-anslutning

Valj Bluetooth-lage

OBSERVERA Om hégtalaren inte
anvands stangs den av
automatiskt efter 10 minuter

@ Anvinda tva Q4 samtidigt
(TWS-lige)

1. Stang av Bluetooth pa din
telefon

2. Sla pa bada hogtalarna

3. Valj Bluetooth-lage pa bada
hogtalarna

4. Tryck och héll ned i 2 sekunder
pa hoger hogtalare

5. Vanta tills hogtalarna ansluts till
varandra

6. Sla pa B\uetooth pa telefonen
© FM-radio

1. Anslut typ C-kabeln (detta ar
antenn)

2. Vil FM-lage

Tryck kort pa play/paus-knappen
for att %é in i automatisk sékning
av kanaler, tryck lange pa
play/paus-knappen fér att avsluta
automatisk sokning av kanaler.

4. Vanta 2-3 min

Klicka - féregdende/nésta station
*OBS - att stanga av
bakgrundsbelysningen férbattrar
radioinstallningen

UKR

@ Oyukuii

MoABIRHMIA KNiK - BAMKHYTU
niacsivyBaHHA*

HatucHite

1. Pexxum nigcsivysaHHs

2. MonepeaHin Tpek

3. PexuM 3MiHu:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. BigtBopeHHsa\lMay3a

5. HactynHunii Tpek
TpuBane HaTUCKaHHA

1. Pexxum TWS

2. TyyHicTb-

3. YBIMKHEHO BUMKHEHO

4. Ty4HicTb+

1. USB ¢newka (npogaeTbcs
oKkpemo)**

2. Tun 3apagku C 5V

3. IHauKaTop 3apaaku

4. A

5. Kaptka TF (npoga€tbca okpemo)
- BCTaBTe A0 KNaLaHHA**
*Mig yac poboTn AvHamika 3
niAcBivyBaHHAM MOXe ByTy nerkuii
HOHOBWIA 3BYK, AKWIA MOXHa MouyTH
B abCONOTHIN TVIUJI ﬂKlLI'O ue
3aBaxae, BUMKHITb I'II/J'CEI‘-IyEaHHﬂ
**USB- q)neu.l HakonuuyBay i
TF-HakonuuyBay matoTe 6yTu
poaMlpoM A0 64 TH i
izdopmatoBaHi B cuctemi FAT32
3apagka
USB 3apagHuii npuctpiin
NpoAaETLCA OKPEMO
3apaaka
3apagxeHnit
3'eaHaHHA Bluetooth
Bunbepitb pexkum Bluetooth
YBATA fKWoO AVHaMIK He
BUKOPUCTOBYETHCA, BiH
aBTOMATMUHO BUMKHETbCA Yepes 10
XBUANNH
0 Bukopucranusa asox Q4
oaHouacHo (pexxum TWS)
1. BumkHiTs Bluetooth Ha TenedoHi
2. YBIMKHIiTb 061ABa AVHaAMiKN
3. Bubepitb pexwum Bluetooth Ha
060X KONOHKaX
4. HaTvcHiTh i yTpumyiiTe npotarom
2 CeKyHA Ha NpaBoOMYy AWHAMIKY
5. 3auekanTte, NOKU AVHaAMIKW
3'eAHatoTbCa Mix co6oto
6. YBiMKHITb Bluetooth Ha TenedoHi
© FM-pagio
1. Nigkntouite kabenb Tnny C (ue
aHTeHa)
2. Bubepitb pexum FM
KopoTKO HaTWUCHITb KHOMKY
BiATBOpPEHHA/Nay3K, W06 yBiliTn B
aBTOMATMUHMIA NOWYK KaHanis,
YTPUMYiiTe KHOMKY
BiATBOpPEHHA/Nay3w, w06 BuiATK 3
aBTOMATUYHOrO NOLWYKY KaHanis.
4. 3auekaiite 2-3 x8
HatucHith - nonepeaHs/HacTynHa
cTaHuis
*MPUMITKA. BUMKHEHHA
niAcBiuyBaHHA NOKpaLLye
HanawTyBaHHA pajio

uze

@ Funksiyalar

Ikki marta bosing - orga yorug'likni
o'chiring*

bosin

1. Orqga yorug'lik rejimi

2. Oldingi trek

3. O'zgartirish rejimi:
Bluetooth-TF-USB-AUX-FM
4. O'ynatish\Pauza

5. Keyingi trek

Uzoq bosing

1. TWS rejimi

2. Ovoz -

3. Yogish/o'chirish

4. Ovoz +

1. USB flesh haydovchi (alohida
sotiladi)**

2. Zaryadlash turi C 5V

3. Zaryadlash ko'rsatkichi

5. TF kartasi (alohida sotiladi) -
bosguncha joylashtiring**
*Orqgaga yoritilgan karnay
ishlayodganlda mutlaq sukunatda
eshitila

mumkin; agar sizni bezovta gilsa,
orqa yoru "likni o'chiring

**USB flesh-disk va TF drayveri hajmi

64 Gb gacha bo'lishi va FAT32
tizimida formatlangan bo'lishi kerak
@ Zaryadlash
USB zaryadlovchi alohida sotiladi
Zaryadlanmoqda
Zaryadlangan

Bluetooth ulanishi
Bluetooth rejimini tanlang
DIQQAT Agar karnay ishlatilmasa, u
10 dagigadan so'ng avtomatik
ravishda o'chadi
? Bir vaqtning o'zida i

an foydalanish (TWS reji
1. Telefoningizda Bluetooth-ni
o'chiring
2. Ikkala dinamikni ham yoqing
3. Ikkala karnayda Bluetooth rejimini
tanlang
4.0'ng karnayda 2 soniya bosib
turing
5. Karnaylarning bir-biriga ulanishini
kuting
6, Telefonda Bluetooth-ni yoging
© FM radio
1. C tipi kabelni ulang (bu antenna)
2. FM rejimini tanlang
Avtomatik gidiruv kanallariga kirish
uchun ijro etish/pauza tugmasini
gisqa bosing, avtomatik gidiruv
kanallaridan chigish uchun esa ijro
etish/pauza tugmasini uzoq bosing.
4. 2-3 dagiqa kuting
Bosing - old\ngl/keymg| stantslya
*DIQQAT - orga yorug'likni o'chirish
radio sozlashni yaxshilaydi

igan engil fon tovushi bo'lishi

e AUX playback

Connecting to a TV

AUX cable
sold separately

uss DC5V

=
=T o

Select AUX mode

>

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect

a speaker to it!

Wired connection to a laptop or smartphone

AUX cable
sold separately

2 TRS (F) - TRRS (M)
adapter, sold separately

uUsB
AUX

DC5V
TF o

Select AUX mode

-

>
.=II'J'I=.

e Phone call

Click - answetr/finish call

Refuse call - long press

Double click - dialing last call

ARM

O AUX Wjuqupynidp

AUX Jwntfup Juéwnynid £
wnwUdhl

Uhwgnud htinntunwgniyght
Clwnptip AUX nbidhd
NhTUNNRE3NNL. bph
htnnLunwgnygp whwlpwlwih bip
sntlip, nnep sbip Ywipnn pwipapwiunu
Uhwglby npwl:

Lwpwyhl dhwgned Unneppniphl
Yud udwpp$nUupl

2 TRS (F) - TRRS (M) wnwuwjnbip,
Yuéwnynwd £ wnwldhl

Clwnptip AUX nkidhd

@ sbnwpunuwquliq

Ubindtip - wwinwuhuwlb/wdwpunbg
qulgp

2pwdwiny quilighg - tipbwip utinut
Unluwyh utindtp” hwlwpbiny
Ytinght quilign

cz

@ P¥ehravani AUX

Kabel AUX se prodava
samostatné

Pfipojeni k televizoru

Vyberte rezim AUX

POZOR: pokud televizor nema
vystup na sluchatka, nelze k
nému pfipojit reproduktor!
Kabelové pfipojeni k notebooku
nebo smartphonu

2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér,
prodava se samostatné
Vyberte rezim AUX

@ Telefonni hovor

Kliknéte - pfijmout/ukondit
hovor

Odmitnout hovor - dlouhé
stisknuti

Dvojité kliknuti - vytoceni
posledniho hovoru

AZE

@ AUX oxutma

AUX kabeli ayrica satilir

Televizora qosulur

AUX rejimini secin

DIQQST: televizorda qulagliq ¢ixisi
yoxdursa, siz ona dinamik qosa
bilmazsiniz!

Laptop va ya smartfona simli

qosulma
2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
ayrica satilir

AUX rejimini secin

@ Telefon zangi

Kliklayin - zanga cavab verin/bitirin
Zangdan imtina et - uzun basin

iki dafa kliklayin - son zangi
yigmagq
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@ AUX-Wiedergabe

AUX-Kabel separat erhaltlich

An ein Fernsehgerat anschlieBen
AUX-Modus auswahlen

ACHTUNG: wenn der Fernseher hat
keinen Kopfhérerausgang, man
kann keinen Lautsprecher
anschlieBen!

Kabelgebundene Verbindung zu
einem Laptop oder Smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M) Adapter,
separat erhéltlich

AUX-Modus auswéhlen

@ Telefonanruf

Klicken - Anruf annehmen/beenden
Anruf ablehnen - lange driicken
Doppelklicken - letzten Anruf
wahlen

BEL

@ Npaiirpasanne AUX
Kabenb AUX npagaeuua acobHa
MaakntousnHe ga Tanesizapa
Bbibepbiue paxbiM AUX

YBATA: kani y Tanesizapa Hama
BbiXaZy Ha HaBYLWHIKi,
NaAKNoYbILbL KaNOHKY Aa Aro
Henbra!

MpaBagHoe Nagknou3HHe aa
HOYT6yKa abo cmapThoHa

2 apantapa TRS (F) - TRRS (M),
npagaeuua acobHa

Bbibepbile paxbiv AUX

o Tane¢oHHbI 3BaHOK
HauicHiue - agkasalib/3aBapLbllib
BbIKNIK

AamoBilLa aa BbIKAiKY - A0OYri
Hauick

[lBaiiHbl knik - Habop anowHsAra
BbIKAKY
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@ Reproduccién auxiliar

El cable auxiliar se vende por
separado

Conexién a un televisor
Seleccione el modo AUX.
ATENCION: si el televisor no
tiene salida para auriculares, jno
podras conectarle un altavoz!
Conexion por cable a una
computadora portatil o teléfono
inteligente

Adaptador 2 TRS (F) - TRRS (M),
se vende por separado
Seleccione el modo AUX.

@ Llamada telefénica

Haga clic - responder/finalizar
llamada

Rechazar llamada - pulsacion
larga

Doble clic - marcando la Gltima
llamada

EST

@ AUX taasesitus

AUX kaabel miitiakse eraldi
Teleriga Gthendamine

Valige AUX-reziim
TAHELEPANU: kui teleril pole
korvaklappide véljundit, ei saa
te sellega kolarit Ghendada!
Juhtmega tGhendus sulearvuti
voi nutitelefoniga

2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit,
miitiakse eraldi

Valige AUX-reziim

@ Telefonikéne

Klépsake - vasta/lopeta kone
Keeldu konest — vajuta pikalt
Topeltklops — viimase kdne
valimine

GRE

0O Avanapaywyij AUX

To koAW1 AUX TtwAeitat
XWPLoT&

TOv8eon og TnAedpaon

EmiAéETe Aettoupyia AUX
MPOXOXH: €&v n tnAedpaon Sev
€xetL €080 aKOVOTIKWY, Sev
umopeite va ouvdéoete nyeio oe
authv!

Evolppatn ovvEeon pe gopntod
utoAoylotn 1 smartphone

2 avtantopag TRS (F) - TRRS (M),
TwAEITaL XWPLOT&

EmiAé€Te Aettoupyiat AUX

@ MAzpwvnua

K&vte KAK -
amndavtnon/ohokAnpwon KARong
ATtoppPn KARONG - TAPATETAPEVO
TaTNPA

AAG KALK - KAon TG Tehevtaiag
KAnong

FI

@ AUX-toisto

AUX-kaapeli myydaan erikseen
Yhdistdminen televisioon

Valitse AUX-tila

HUOMIO: jos televisiossa ei ole
kuulokeldhtoa, et voi kytkea siihen
kaiutinta!

Kiinted yhteys kannettavaan
tietokoneeseen tai dlypuhelimeen
2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin,
myydaan erikseen

Valitse AUX-tila

@ Puhelinsoitto

Napsauta - vastaa/lopeta puhelu
Estd puhelu - paina pitkdan
Kaksoisnapsauta - viimeisimman
puhelun soittaminen

HR / CNR

@ AUX reprodukcija

AUX kabel prodaje se zasebno
Spajanje na TV

Odaberite AUX mod

PAZNJA: ako TV nema izlaz za
slusalice, na njega ne mozete
spojiti zvucnik!

Zi¢no povezivanje s prijenosnim
racunalom ili pametnim
telefonom

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
prodaje se zasebno

Odaberite AUX mod

@ Telefonski poziv

Kliknite - odgovorite/zavrsite
poziv

Odbijanje poziva - dugi pritisak
Dupli klik - biranje zadnjeg
poziva

GEO

O AUX o336

AUX 380900 090©J0S 33039
BmI30PMANE ©839380M08
s06hngm AUX 637080
YOs0@de: 017 BIT30bIAL
Y296bsbBBOl pedmBszemn 8O
833, ©06s803L 396
©8530380670m!

L6060 3638060 MI3EM306
36 LBsAEBMENE

2 TRS (F) - TRRS (M) s@s3 960,
040@J0 3139

s06h0Jm AUX 637080

@ LodIMIBMBM Dafn
88738376700 -

38U/ @sslBYmID bsdo
a6y eMol 038 -
6363MIMN30 8IS

ORI ssf 383960 -
830080 dMEM bk

HUN

@ AUX reprodukcija

AUX kabel prodaje se zasebno
Spajanje na TV

Odaberite AUX mod

PAZNJA: ako TV nema izlaz za
slusalice, na njega ne mozete
spojiti zvucnik!

Zi¢no povezivanje s prijenosnim
racunalom ili pametnim
telefonom

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
prodaje se zasebno

Odaberite AUX mod

@ Telefonski poziv

Kliknite - odgovorite/zavrsite
poziv

Odbijanje poziva - dugi pritisak
Dupli klik - biranje zadnjeg poziva




KAZ

@ AUX oiinaty

AUX kabeni 6enek catbinagbl
Teneangapfa Kocbiny

AUX pexxuMiH TaHAaHbI3

HA3AP AYJAPbIHbI3: Teneanpapaa
Ky/nakkan WhiFbiCkl 60AMaca, ofaH
AVHaMUK KOCYy MYMKiH emec!
HoyT6ykke Hemece cMapThoHFa
CbIMAbI KOCbI/bIM

2 TRS (F) - TRRS (M) agantepi,
6enek catbinazbl

AUX pexuMmiH TaHAaHbI3

@ TenedoH KoHbipaysl

Kbicka 6acy - KOHbIpayfa xayan
6epy/askTay

KoHpipayaaH 6ac TapTy - y3ak
6acbiHbI3

Exi peT 6acbiHbI3 - COHFbI
KOHbIpayabl Tepy
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@ NMpocnywnsauue uepes
NVHeliHbI BXOA

AUX kabenb npuobperaercs
oTaensHo

MoakntoueHune k Tenesusopy
BbibpaTh pexum AUX
BHVWMAHWE: ecan y Tenesmsopa
HeT BbIXOAa Ha HAYLWHWKHN,
NOAKNOUNTL K HEMY KONOHKY
Henb3Aa!

MpoBoaHoe NogkntoUeHme K
HOYTBYKY UAn cMapThoHy
Mepexoanuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
npuo6peTaeTcs OTAENbHO
Bbibpath pexum AUX

@ Tenedonnbie 3BOHKN
KopoTkoe HaxaTue -
OTBETUTb/3aBEPWNTL 3BOHOK
AIH/IHHOG HaXxatne - OTKNOHUTb
3BOHOK

[IBOIHOW KAWK - 3BOHOK Ha
nocneaHnin HabpaHHbIi HOMep

PL

@ Odtwarzanie AUX

Kabel AUX sprzedawany osobno
Podtaczanie do telewizora
Wybierz tryb AUX

UWAGA: jezeli telewizor nie
posiada wyjscia stuchawkowego,
nie mozna do niego podtaczy¢
gtosnika!

Przewodowe potaczenie z
laptopem lub smartfonem

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane osobno

Wybierz tryb AUX

@ Rozmowa telefoniczna
Kliknij - odbierz/zakoncz
potaczenie

QOdrzuc¢ potaczenie - diugie
nacisniecie

Podwajne kliknigcie - wybieranie
ostatniego potaczenia

SLv

@ AUX predvajanje

AUX kabel se prodaja loceno
Prikljucitev na TV

Izberite nacin AUX

POZOR: ¢e TV nima izhoda za
slusalke, nanj ne morete prikljuciti
zvocnikal

Zi¢na povezava s prenosnikom ali
pametnim telefonom

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
naprodaj loceno

Izberite nacin AUX

@ Telefonski klic

Kliknite - sprejem/koncanje klica
Zavrnitev klica - dolg pritisk
Dvojni klik - klicanje zadnjega klica
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@ Redare AUX

Cablul AUX se vinde separat
Conectarea la un televizor
Selectati modul AUX

ATENTIE: daca televizorul nu are
iesire pentru casti, nu puteti
conecta un difuzor la acesta!
Conexiune prin cablu la un
laptop sau smartphone

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

Selectati modul AUX

@ Apel telefonic

Faceti clic pe -
raspundeti/terminati apelul
Refuzati apelul - apasare lunga
Dublu clic - formarea ultimului
apel

SVK

@ AUX prehravanie

Kabel AUX sa predava samostatne
Pripojenie k televizoru

Vyberte rezim AUX

POZOR: ak TV nema vystup na
slichadla, nemédzete k nemu
pripojit reproduktor!

Kablové pripojenie k notebooku
alebo smartfénu

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M),
predéva sa samostatne

Vyberte rezim AUX

@ Telefonat

Kliknite - prijat/ukoncit hovor
Odmietnut hovor - dlIhé stlacenie
Dvojité kliknutie - vytocenie
posledného hovoru

SWE

@ AUX-uppspelning

AUX-kabel saljs separat

Ansluta till en TV

Vilj AUX-lige

OBSERVERA: om TV:n inte har
hérlursutgang kan du inte ansluta
en hogtalare till den!
Kabelanslutning till en barbar
dator eller smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, séaljs
separat

Valj AUX-lige

@ Telefonsamtal

Klicka - svara/avsluta samtal
Avvisa samtal - langt tryck
Dubbelklicka - ringer senaste
samtalet

UKR

@ AUX sigTeOpenHsa

Kabenb AUX npopaaetbca
okpemo

MNigkntoueHHs A0 Tenesizopa
Bubepitb pexum AUX

YBATA: aKW0 Tenesizop He Mae
BUXOAY ANA HaBYLIHWKIB,
I'IiAKJHO‘-IVITl/I KONOHKY AO HbOTO
He MoxHal!

[ApoTose nigkntoyeHHs 40
HOyT6yKa abo cMapThOoHy

2 agantepa TRS (F) - TRRS (M),
npoAarTbCs OKPeMo

Bnbepitb pexum AUX

@ TenedoHHuii A3BiHOK
HatucHits -
BiANOBICTU/3aBEPWINTY A3BIHOK
BigmoBa Big A3BiHKa - goBre
HaTUCKaHHA

MoaBiliHWiA Knik - Habip
OCTaHHbLOTO BUKIMKY

uzB

@ AUX tinglash

AUX kabeli alohida sotiladi
Televizorga ulanish

AUX rejimini tanlang

DIQQAT: agar televizorda
naushnik chigishi bo'lmasa, siz
unga dinamikni ulay olmaysiz!
Noutbuk yoki smartfonga simli
ulanish

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

AUX rejimini tanlang

@ Telefon qo'ng'irog'i
Bosing - go'ng'iroqqa javob
berish/tugatish

Qo'ng'irogni rad etish - uzoq
bosing

Ikki marta bosing - oxirgi
qo'ng'irogni terish

BBNRLUYP FULATTVNU
& ARM QNroUr9YUUL QBLUNY
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Unuwnpnn: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan
Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Uluwhdwbiwthuay uémhd\.uh dudytin:
Bwnuwyniyul dwdytinp 6 wdhu.
Gpwhuhpwyhl dwdybwn - 6 wdhu.
Gt wnlw E dbhuwlhlwyuwl Juwu, wwpwlph depwptpuw) wwhwlglbnp s6U punncugh:
Ununwinpdwil wduwehdp’ wbu thwebpuwynpdwl W/wd wpunwnpuwbiph YEunpnub ubphwlut hwdwpp!
WDDMMWXM}? iunwd £ unyl abinbwpUnud Upgwid thwiebieh Tl Up L pl tnp thnhubnt hpwiyny
Upunwnpnnp wwhuwwlnu E unyl atinlwpynud Updwid twrebiph wwpniwlnueintup W puntewagnbinp thnubint hpwigniipp:
Qnpdnnneegwil Ynghl W dwilipudwul atnbwnpyp hwuwlbih £ www.defender-global.com L{LUJQHL?]F
Upunwnpywd £ 2htiwuinwncd.

PORTATIV DINAMIK
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar (radioavadanlig, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir géstars bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya qabin izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ila
utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna géstarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin
toplanmasi ve utilizasiyas ila masgul olan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
EE 2 Mali sskmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissalsr yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri Gizre masalalara gors satici-sirkate ve ya Defender salahiyyatli servis
markazina muracist etmalisiniz. Mali qabul etdikda onun biitovliyiins, daxilinds sarbast harakat edan
asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar ticiin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdsn gorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklare maruz goymamag. Malin Gzarinda
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zemanat verilmir.
6. Malan Uzarinds g6za arpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan nasaz
qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kenar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax), riitubatin
kondensasiyasi seraitinds va habels tacaviizkar mihitlards istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifads etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti qapali
bir yerds (+16..+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun muddatds istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqqati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan
cihazi istifada etmayin.
Xuisusiyyatlari « Bluetooth 5.4 « LED arxa isigi * True Wireless Stereo (TWS) - iki ayri dinamiki bir 2.0
dinamik sistemina gqosmagq Ggtin se¢im « Qurasdirimis FM gabuledicisi » USB flash suriictlar v
MicroSD kart dastayi « Qurasdirilmis MP3 pleyer « Audio giris AUX portu « Cihazi asanligla 6zinuzle
aparmagq (cln rahat tutacaq « Sllar sarbast funksiyasi « TIP C birlasdiricisi « Rezin ayaglar masanin sathi
boyunca surtismays mane olur « IPX5 suya davamli reyting
Spesifikasiya « Dinamik sisteminin novi: aktiv « Umumi gixis glicti (RMS): 10 W « Signalin sas-kiys
nisbati: 78 dB « Tezlik diapazonu: 60—18000 Hz « Sas sxemi: mono, 1.0 + Qulagliglarin novii: passiv
stricti ils « Bantlarin sayi: 1 « Strictlarin sayi: 1 adad « Geniszolagli dinamik: 2 * « Dinamik magnit
diametri: 45 mm « Dinamik Ustinlin empedansi: 4 Ohm « Giris hassasligi: 950 mV « Umumi
Harmonik Tahrif (THD): 10 % « Bluetooth profillari: A2DP « Omaliyyat diapazonu: 10 m « Arxa
isiglandirma rejimlarinin sayi: 10 « Arxa isigin sénduriilmasi funksiyasi: bali « Enerji tachizati: USB, 5V,
Li-lon batareya vasitasila « Akkumulyatorun tutumu: 1800 mA-h « Batareyanin garginliyi: 3,7 V
« Batareyanin novii: forma faktoru 18650 - 1 adad « Maksimum hacmin 50% / 75% -ds batareyanin
omri: 7/ 5.5 saat « Batareyanin doldurulma miiddati: 4 saat « Gozlama rejiminds enerf'i istehlak:
25-35 mA - Tuner tezlik diapazonu: 87,5-108,0 MHz » Antena: qosulmus elektrik kabeli slave antena
kimi istifads olunur < Audio fayl formatlari: MP3 « Yaddas kartinin/USB flash s tlarinin dastaklanan
maksimum tutumu: 64 GB » Saxlama mediasinin dastaklanan fayl sistemi novii: FAT32
« Bluetooth-u ayirdigdan sonra avtomatik séndiirma vaxti: 10 daq « Enerji tachizati kabelinin uzunlugu:
1 m « Korpus materiali: plastik + metal » Rang: qara
Paket mazmunu + Dinamik sistemi « 9maliyyat talimati « Type-C jak kabeli
Istehsalgi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technologfy Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf 6mr.
Xidmat miiddati 6 ay.
Zsmanat miiddati - 6 ay.
Mexanik zada olarsa, mahsulla bagl iddialar gabul edilmayacak.
Istehsal tarixi: 1abla5d|rma va/va ya mahsulun tizerindaki seriya nomrasina baxin: xxxxxDDMMYYxxxxx
Istehsalgi bu talimatda 1g;é‘)sterilan paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 6ziinds
saxlayir. 9n son va atrafli amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda moévcuddur
Cinda edilmisdir.

® BEL MAPTATbIYHASl AKYCTbIYHASA CICTAMA
IHCTPYKL,bIA

Jaknapaubis agnaBegHacyy
Ha ¢yHKUpIsHaBaHHe Npbinajb! (MPblAaz) MOryLb MayrblBalib CTaTbiUHbIA, EKTPLIUHbIA a60 BbICOKAYACTOTHBIA Naji
(pazeléanapatypa, MabinbHbIA T3/1e¢OHbI, MikpaXBaneBbIf Neybl, 1eKTPaCcTaTbIuHbIA Paspajbl). Y Bbinaaky Y3HIKHEHH:
naBfiyLie aj/iernactib aj Npbliazpl, Akas Bbikikae nepatkozbl.
Yrbinizaubia 6atapaek, 3neKTpbluHara i S1eKTpoHHara abcranaBaHHA
['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LUTO TaBap He MOXa OblLib YTblfi3aBaHb!
pasam 3 BbiTaBbIMI aakizaMmi. EH nasiHeH BbiLib JacTaysieHbl { kamnaHito na 360pb! i YTbinizaLibli 6atapaek,
3/1eKTPbIYHara i 31eKTpoHHara abcranaBaHHs.
MpaBinb! i yMoBbI 6AcneuHara i 3eKTbiyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
B Mepe! 3acuapori:
1. BolkapbIcToyBaLb TaBap TO/IbKi Na MpambIM NPbi3HaUu3HH.
2. He pasbipaLip. [laa3eHbl Bbipab He 3MALLYae YacTak, fkis NagiararoLib camactoiiHamy pamoHTy. Ma nbitaHHsX
abcnyroysatHs i 3ameHbl HACNPayHara Bbipaba 3eapTaiiLiecs Aa ¢ipMbl-Npajayua abo y ayTapbi3aBaHbl CEPBICHbI LISHTP
Defender. Mpb! npbiéme TaBapy nepakaHauLiecs y sro LanacHacL | aacyTHacLy YHyTpbI NpagmeTay, Aikis cBaboaHa
nepamstIYatoLia.
3. He npbi3HavaHbl A1 A3aelt aa 3-X ragoy. Moxa 3vsiuyaLb ApobHbis A3Tani.
4. He panyluvaLyb nanagaHHs BibraL Ha BbIpab i YHyTp siro. He anyckalib Bbipab y BagKacLy.
5. He naagapraub BbIpab Bi6paLibiaM i MexaHiUHbIM Harpy3Kam, 30/bHbIM MPbIBECLY A2 MeXaHIUHbIX NaLKOZXKaHHAY
TaBapy. Y BbiNaaky HastyHacLi MeXaHiuHbIX NaLKoKaHHAY HifKix rapaHTbIi Ha Taap He JaeLjua.
6. He BbikapbicToyBaLlb Npbl GauHbIX NALIKO/KaHHAX Bbipaby. He kapbicTaLjlia 3aBejama HACNayHaii npbiiagai.
7. He BbIKapbICTOYBaL|b MPbI T3MMEPaTypax HiX3i abo BbiLLV PIKaMEHAYEMbIX (T1. IHCTPYKLIIIO KapbICTabHiKa), npbl
Y3HIKHEHH BibraLl, fikas kaHdHCyeLlLa, @ Takcama Y arpaciyHbiM acApOAA3I.
8. He 6paup y por.
9. He BbIKapbICTOYBALYb BbIPAG y NPaMbICAOBbIX, MEAbILILIHCKIX 360 BLITBOPUbIX M3TaX.
10. Y Bbinazky, kani TpaHCNapLipoyka Tasapy axbILUAYARAACS MPbl 3AMOYHbIX TMMEpaTypax, nepaj nadarkam
JKCryaTaLybli Tpaba AaLlb TaBapy carpauLa y LEN/bIM namaLukaHHi (+16-25 °C) Ha npausry 3 ragsiH.
11. Blk/touaLyb Npbiiasly KOXHbI Pa3, Kalli He M/iaHyeLlLa BbIKapbICTOYBaLlb fie Ha MpaLiAry Aoyrara nepblszy yacy.
12. He BblkapbICTOyBaLlb NPbLazy Npbl KipaBaHHi TPaHCNAPTHLIM CPOAKAM Y BbiNazKy, Kai Npbliasa aauAreae yeary, a
Takcama ¥ Thix BbiMajka, Kasi aakitou3HHe Npbinajbl NpajyraeykaHa 3akoHam.
CrieLibIf/bHbIA YMOBbI 3aX0YBaHHS, TPAHCMAPLIPOYKi i p3anizaLibli He NpajyrieakaHbl. YTbinizaLbls ratara Bbipady na
33BAPLLHHI A0 TIPMiHY CAyxGbl NaBiHHa BbIKOHBALILA ¥ aAnaBeAHacLy 3 NaTpabaBaHHAMI CiX A3APXayHbIX HApMATbIBaY i
3aKOHay.
TMpbI3Hau3HHe: akyCTbluHaA CiCTaMa — NPbLIAAA AR NParpaBaHHA ryky.
Acabnigacuy * Bluetooth 54 « LED naacsstnenHe « True Wireless Stereo (TWS) - MardbIMacLip CriayuaHHs AByX aCOBHbIX
KanoHaK y a/iHy akyCTbiuHyto cictamy 2.0 + Y6yaasaHbl FM-npbiémuik « MaaTpbimka USB-HazanatuBanbHikay i kapt MicroSD
* Y6ynasaHsl MP3-nnep « Ajapiéjsaxos AUX « 3pyuHas pyuka gassanse nérka bpalip npbiiagy 3 caboii « GyHkupls
"cBaboaHbIA pyki'.+ Paz'ém TYPE C « [yMOBbIA HOXKI NpazyXinsitoLyb Cri3raLieHHe fa naepxHi ctana » BogaHenpaHikabHo!
PaMTBIHT IPX5
Cnevpidikalybis « Thin akyCTbl4Hal CICTMbI: akTblyHast * Ary/ibHast BbixaaHas MaryTHacLb (RMS): 10 Br « CrajineHHe
cirHan/wym: 78 4b « [lpianasoH yactor: 60-18000 I « Nykagas cxema: MoHa, 1.0 « Tbin ambyLutop: 3 naciyHbiM ApaiiBepam
« Konbkacup nasnoc: 1« Konbkacub apaiisepay: 1 wr « LLbipokananocHbl AblHamik: 2 * « [IbIAMETP MarHiTa AblHamika: 45 MM
« IMnegaHc Apaiisepa AbiHamika: 4 OM « YaxoaHan aaqysanbHacLb: 950 MB « Ary/ibHbifi rapMaHiuHbiA ckaxaHHi (THD):
10 % * Mpodini Bluetooth: A2DP « bisnason g3esHHs: 10 M « Kosbkacup paxbimay naacsaterHs: 10 « GyHkubia
BbIK/IOY3HHSA NajCBATIEHHS: &cLib * XapuaBaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon p « Emicracup pa: 1800 MAT
+ HanpyxatHe pa:3,7 B« Toin pa: popmay-dakTap 18650 - 1w « Yac ayraHOMHaiA npaLipl npbi 50% /
75% af, MaKciMasbHal ryuHact: 7 / 5,5 raaain « Yac 3apagki akymynsTapa: 4 rasiHbl « SHepracriaxbizaHHe § paxbime
YakaHHs: 25-35 MA « /[lblSinasoH 4acToT Lorapa: 87,5-108,0 MIL + AHTSHa: nap/tyuaHbl kabenb XxapuaBaHHs
BbIKapbICTOYBaELILA Y AKaCLyi AaAaTKoBail aHT3HbI « Gapmarsl ayaplédaiinay: MP3 « Makci naaTPLIMI
émictacLib KapTel NamaL / ¢paaLuki USB: 64 I6 « MaaTpbiMOyBaHbI Thin daiinasaii CicTaMbl Hocb6iTa: FAT32 « Yac
ayTamaTbluHara agkItousHH: nacas agkntousHHs Bluetooth: 10 xsiniH « [aybiHa kabens cinkasarHs: 1M+ Marapbisia
KOpryca: NAacTbIk + MeTan * Kosiep: YopHe!
3mecT nakera * AKyCTbluHas cicTama « KipayHiLitea na skcryaravipli « Pa3'émHbl kabenb Type-C
IMnapuép: 000 «T/] Komnanua [lederaep» Agpec: 127030 1. Mocksa, BH.TEp.r. MyHULMMaNbHbIV OKpYr TBEPCKOW, Y.
Cywiésckas, . 27, cTpoeHue 2, 3tax 3, nometuenve Il komHata 3, oduc 63.
Boieopua: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Heabme>xaBaHbl TSPMIH MpblaaTHaCL.
TapMiH cyxBbi - 6 MecALiay.
TapaHTbIfiHbI TIPMIH - 6 MecaLay.
Tpbl HasyHaCLYi MexaHIUHbIX NaLIKOZKaHHAY NPaTaH3Ii Na TaBapkl He NpbIMaroLiUa.
[laTa BbITBOPYACLYi: F/1. Ha NaKaBaHHI i/Lii Ha TaBapb! Y LSHTPbI CepbiliHara Hymapa: xocdAMMITooxx
BbiTBOpLia 3ax0yBae Npasa Ha 3MsHeHHe 3MecLiiBa YnakoyKi | cieLbidikaLiblit, ykasaHbIX Y r3TbiM KipayHiLTBe. AMoLUHse i
naapabsi3Hae KipayHILTBa na akcryaTaLpli pasvetlyaHa Ha caiuie www.defender-global.com
3pobreHa Y Kirai.




PORTAABL AKUSTIENI SISTEM
@ CNR ypyrstvo

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostati¢ka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
I Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izda{'u.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana viaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke « Bluetooth 5.4 « LED pozadinsko osvjetljenje « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvuc¢nika « Ugradeni FM-prijemnik « Podrska za
USB flash pogone i MicroSD kartice « Ugradeni MP3 player « Audio ulaz AUX prikljucak « Prakti¢na
rucka za jednostavno nosenje uredaja sa sobom < Hands free funkcija « TIP C konektor « Gumene
nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola « IPX5 ocjena vodootpornosti

Specifikacija « Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Ukupna izlazna snaga (RMS): 10 W « Omjer signal/Sum:
78 dB -« Frekvencijski raspon: 60-18000 Hz « Zvu¢na shema: mono, 1.0 « Vrsta slusalica: s pasivnim
pokretacem « Broj traka: 1 « Koli¢ina drajvera: 1 kom « Sirokopojasni zvucnik: 2" « Promjer magneta
zvucnika: 45 mm « Impedancija drajvera zvuénika: 4 Ohma « Ulazna osjetljivost: 950 mV « Ukupna
harmonijska distorzija (THD): 10 % « Bluetooth profili: A2DP « Domet rada: 10 m « Broj nacina
pozadinskog osvjetljenja: 10+ Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da « Napajanje: preko
USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 1800 mA-h « Napon baterije: 3,7 V « Vrsta baterije: format
18650 - 1 kom « Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce: 7'/ 5,5 sati « Vrijeme punjenja
baterije: 4 sata « Potrosnja energije u stanju mirovanja: 25-35 mA « Frekvencijski raspon tunera:
87,5-108,0 MHz « Antena: prikljuceni kabel za napajanje koristi se kao dodatna antena « Formati audio
datoteka: MP3 « Maksimalni Eodriani kapacitet memorijske kartice / USB flash pogona: 64 GB

+ PodrZani tip sustava datoteka medija za pohranu: FAT32 « Vrijeme automatskog iskljucivanja nakon
prekida Bluetooth veze: 10 min « Dudina kabela za napajanje: T m « Materijal kucista: plastika + metal
« Crna boja

Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika « Prirucnik za rad « Type-C jack kabel

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvoda¢: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine.

U slu¢aju mehanickih oStecenja reklamacije na proizvodu nece biti prihvacene.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,

elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od

zafizeni zpUsobujiciho ruseni.

Ochrana zivotniho prostredi

Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektrické a elektronicka zafizeni
stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat vSechna

E zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon

$né zemé. Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci
a jinymi zplsoby zuzitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.

— Podminky pro bezpecné a tcinné poutziti vyrobku

Bezpecnostni opatfeni:

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a

vymeénu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko

Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici

objekty.

3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.

4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.

5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, ktere by mohly zplsobit mechanické

poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.

6.V pfipadé viditelnych poSkozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte (?‘evné vadny vyrobek.

7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku

kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.

8. Neberte Usty.

9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, [ékafské a vyrobni tcely.

10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pfed pouzitim nechte zbozZi ohfat v teplé

mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.

11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.

12. NepouZivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti

zafizeni je stanoveno zakonem.

Vlastnosti « Bluetooth 5.4 « LED podsviceni « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat dva

samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktorii 2.0 « Vestavéné FM radio

« Podpora USB disk( a MicroSD karet « Vestavény MP3-prehréavac « AUX audio vstup « PohodIné

drzadlo « Funkce hands free « Konektor TYPE C « Gumové nozicky zabranuji klouzani na stdlu « Stupert

vodotésnosti IPX5

Technické parametry - Typ akustického systému: aktivni + Celkovy vystupni vykon (RMS): 10 W

« Signal / sum pomér: 78 dB « Frekvenéni pasmo: 60-18000 Hz « Zvukové schéma: mono, 1.0

« Akusticky design: s pasivnim zafi¢em « Pocet pruhl: 1 « Pocet reproduktor: 1 ks « Sirokopasmovy

reproduktor: 2 "+ Primér magnetu reproduktoru: 45 mm « Impedance reproduktorii: 4 Ohm « Vstupni

citlivost: 950 mV « Faktor nelinearniho zkresleni: 10 % « Profily Bluetooth: A2DP « Dosah G¢innosti: 10 m

« Pocet svételnych rezim(: 10 « Funkce vypnuti podsviceni: ano « Nabijeni: od USB, 5V, Li-lon

akumulator « kapacita akumulatoru: 1800 mA-h « Napéti baterie: 3.7 V « Typ baterie: typ 18650 - 1 ks

« Vydrz baterie pfi 50 % / 75% maximalni hlasitosti: 7 / 5.5 h « Doba nabijeni baterie: 4 h « Spotreba

energie v pohotovostnim rezimu: 25-35 mA « Rozsah radiovych kmitoctd: 87.5-108.0 MHz « Anténa:

Jjako pridavna anténa se pouziva pfipojeny napéjeci kabel « Formaty prehravéani zvuku: MP3

+ Maximalni podporovana velikost pamétové karty/USB flash disku: 64 GB « Podporovany typ soubord:

FAT32 « Nastaveni automatického vypnuti reproduktoru pfi odpojeni bluetooth pfipojeni: 10 min

« Délka napajeciho kabelu: 1 m = Korpusovy material: uméla hmota + kov « Barva: cerna

Sestaveni « Reproduktorovy systém « Navod na pouziti « Kabel Type-C

Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Doba pouzitelnosti neomezena.

Zivotnost — 2 roky.

Dojde-li k mechanickému poskozeni, reklamace produktu nebude akceptovana.

Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostred: xxxxxDDMMYYxxxxx

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této

prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.

TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der
Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle far
Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der
Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an lhren Handler oder die 6rtlichen
Behdrden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
I 1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer
oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tberzeugen Sie

sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in
die Fliissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
ibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen
Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwdrmen lassen.

11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie
in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten + Bluetooth 5.4 « LED-Beleuchtung « True Wireless Stereo (TWS) — moglicher
Anschluss von zwei getrennten Saulenboxen tiber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Eingebauter
FM-Empfénger « Unterstitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten « Integrierter MP3-Player

« AUX-Audioeingang * Bequemer Traggriff « Funktion Hands free « Steckplatz TYPE C « GummifiiBe
verhindern das Gleiten nach der Flache des Tisches « IPX5-Wasserdichtigkeit

Eigenschaften « Lautsprecher-Typ: aktive « Gesamtausgangsleistung (RMS): 10 W « Verhéltnis
Signal/Rauschen: 78 dB « Frequenzbereich: 60-18000 Hz « Schallschaltung: mono, 1.0 « Akustische
Gestaltung: mit passivem Strahler « Anzahl der Streifen: 1 « Zahl der Lautsprecher: 1 St

« Breitbandlautsprecher: 2 " « Poldurchmesser beim Lautsprecher: 45 mm « Widerstand der
Lautsprecher: 4 Ohm « Eingangsempfindlichkeit: 950 mV « Nichtlinearer Verzerrungskoeffizient (KNI):
10 % * Bluetooth-Profile: A2DP « Reichweite: 10 m « Anzahl der Lichtmodi: 10 « Funktion zur
Ausschaltung der Hintergrundbeleuchtung: ja « Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku « Akkukapazitat:
1800 mA-h « Akkuspannung: 3.7 V « Batterientyp: Formfaktor 18650 - 1 St « Die Akkulaufzeit betragt
50% / 75% der maximalen Lautstarke: 7 / 5.5 Std « Akkuladezeit: 4 St « Stromverbrauch im
Standby-Modus: 25-35 mA - Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Antenne: Als Zusatzantenne wird
das angeschlossene Versorgungskabel benutzt « Formate zum Abspielen von Audios: MP3

« Maximale unterstiitzte Speicherkapazitat Speicherkarte / USB-Stick: 64 GB « Unterstutzter
Speichermediumdateisystemtyp: FAT32 « Zeit fur automatische Ausschaltung beim Trennen der
Bluetooth-Verbindung: 10 min « Lénge des Stromkabels: 1 m « Gehduse-Stoff: Kunststoff + Metall

« Farbe: schwarz

Ausfiihrung + Sound-System « Anleitung « Kabel Type-C

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Unbefristete Nutzungsdauer.

Lebensdauer — 2 Jahre.

Bei mechanischen Schaden sind Reklamationen bezuglich des Produkts ausgeschlossen.
Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters:
XXXXXDDMMYYxxxxx .

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollsténdige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

PORTABLE SPEAKER

i EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed
together with domestic waste. It shoulg be delivered to an appropriate batteries, electrical and
electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
I Uge 1’F1e product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On
the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized
service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely
moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.
Features « Bluetooth 5.4 « LED backlight « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate
speakers into one 2.0 speaker system  Built-in FM-receiver « USB flash drives and MicroSD card
support « Built-in MP3 player « Audio-in AUX port » Convenient handle to take the device with you
easily « Hands free function « TYPE C connector « Rubber feet prevent slipping along the table surface
« IPX5 waterproof rating
Specification « Speaker system type: active « Total output power (RMS): 10 W « Signal to noise ratio:
78 dB « Frequency range: 60-18000 Hz « Sound scheme: mono, 1.0 * Type of earcups: with passive
driver « Number of bands: 1 « Quantity of drivers: 1 pcs « Broadband speaker: 2 " « Speaker magnet
diameter: 45 mm « Speaker driver impedance: 4 Ohm « Imput sensitivity: 950 mV « Total Harmonic
Distortion (THD): 10 % + Bluetooth profiles: A2DP « Operation range: 10 m « Number of backlight
modes: 10 « Backlight off function: yes « Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery « Battery capacity:
1800 mA-h « Battery voltage: 3.7 V « Battery type: form factor 18650 - 1 pc « Battery life at 50% / 75% of
maximum volume: 7 / 5.5 hrs « Battery charging time: 4 hrs « Standby power consumption: 25-35 mA
« Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz « Aerial: the connected power cable is used as an additional
antenna + Audio file formats: MP3 « Maximum supported capacity of memory card / USB flash drives:
64 GB « Supported file system type of storage media: FAT32 « Automatic power off time after
disconnecting Bluetooth: 10 min « Power supply cable length: 1 m « Housing material: plastic + metal
« Color: black
Package contents « Speaker system « Operation manual « Type-C jack cable
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. u3 610koB s3bikoB
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years.
Product claims will not be considered if there is evidence of mechanical damage.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx
Manufacturer keeps the right to change Fackage contents and specifications indicated in this manual.
Thedlatest ﬁnd detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

= pg SISTEMA ACUSTICO PORTATIL
INSTRUCCION

Declaracién de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estética fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moéviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.
Eliminacién
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de
recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los
recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las
autoridades locales para obtener mas informacion.
I Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase en
contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al
?ce_ _(tjardel producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con
acilidad .
3. No esta destinado para el uso de los niflos menores de 3 afios. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el ﬁoroducto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas
delgrticulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el
producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del
usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de
ﬁmpezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3
oras.
11. Apague el di(s;:ositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi
como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * bluetooth 5.4 « luz de fondo LED « True Wireless Stereo (TWS): una opcion para
emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 « Receptor FM incorporado
« Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD « Reproductor de MP3 incorporado
« Puerto auxiliar de entrada de audio « Asa comoda para llevar el dispositivo con usted facilmente
« Funcién manos libres « Conector TIPO C « Los pies de goma evitan el deslizamiento sobre la
superficie de la mesa « Clasificacion de impermeabilidad IPX5
Especificacién - Tipo de sistema de altavoces: activo « Potencia de salida total (RMS): 10 W « Relacion
senal-ruido: 78 dB « Rango de frecuencia: 60-18000 Hz « Esquema de sonido: mono, 1.0 « Tipo de
auriculares: con controlador pasivo « Nimero de bandas: 1 « Cantidad de controladores: 1 unidad
« Altavoz de banda ancha: 2" » Diametro del iman del altavoz: 45 mm « Impedancia del controlador del
altavoz: 4 ohmios « Sensibilidad de entrada: 950 mV « Distorsion Armoénica Total (THD): 10 % « Perfiles
de Bluetooth: A2DP « Rango de operacién: 10 m « Nimero de modos de retroiluminacion: 10 « Funcion
de apagado de retroiluminacion: si « Alimentacion: via USB, 5V, bateria Li-lon « Capacidad de la bateria:
1800 mAh-h « Voltaje de la bateria: 3,7 V « Tipo de bateria: factor de forma 18650 - 1 ud. « Duracién de
la bateria al 50%/75% del volumen maximo: 7/5,5 horas « Tiempo de carga de la bateria: 4 horas
« Consumo de energia en espera: 25-35 mA « Rango de frecuencia del sintonizador: 87,5-108,0 MHz
« Antena: el cable de alimentacion conectado se utiliza como antena adicional « Formatos de archivos
de audio: MP3 « Capacidad maxima admitida de tarjeta de memoria/unidades flash USB: 64 GB
« Tipo de medio de almacenamiento del sistema de archivos compatible: FAT32 « Tiempo de apagado
automatico después de desconectar el Bluetooth: 10 min « Longitud del cable de alimentacion: Tm
« Material de la carcasa: plastico + metal « De color negro
Contenidos del paquete - Sistema de altavoces « Operacién manual « Cable conector tipo C
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Vida util ilimitada. La vida Gtil es de 2 anos.
Si hay danos mecanicos, no se aceptaran reclamaciones sobre el producto.
Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto:
XXXOXDDMMYYxxxxx
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas
en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en
www.defender-global.com Fabricado en China.



PORTATIIVNE AKUSTILINE SUSTEEM

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- voi kérgsagedusviljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral
suurendada kaugus seadmest mis p&hjustab héireid.

Akude, elektri- ja elektr il | i

See slimbol tootel, toote patareitel vGi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos

E olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja

taastumise ettevGtesse.
Toodet ohutu ja efektiivse k ise tingil d
Ettevaatusabindud:
- 1. Kasutage toodet Uiksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote
asendamise puhul, palun votke Gihendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender
teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide
puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis vib p&hjustada toote mehaanilised
vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule voi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet t60stuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda
soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet séiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib téhelepanu, ja juhul, kui seadme
valjalllitus on seadusega ettenahtud.

Funktsioonid « Bluetooth 5.4 « LED taustvalgus « True Wireless Stereo (TWS) — véimalus siduda kaks
eraldi kélarit tiheks 2.0 kdlarististeemiks « Sisseehitatud FM-vastuvétja « USB-mélupulkade ja
MicroSD-kaardi tugi » Sisseehitatud MP3-mangija * Helisisend AUX port « Mugav kéepide seadme
holpsaks kaasavGtmiseks « Kaed vabad funktsioon « C-tutpi pistik « Kummist jalad takistavad libisemist
moéoda laua pinda « IPX5 veekindluse reiting

Spetsifikatsioon « Kolarististeemi tiitip: aktiivne « Koguvaljundvimsus (RMS): 10 W « Signaali ja miira
suhe: 78 dB « Sagedusvahemik: 60-18000 Hz « Heliskeem: mono, 1.0 « Korvaklappide titp: passiivse
juhiga « Bandide arv: 1 » Draiverite kogus: 1 tk « Lairiba kolar: 2" « K&lari magneti la ot: 45 mm

« Kolaridraiveri impedants: 4 Ohm « Impulsside tundlikkus: 950 mV « Téielik harmooniline moonutus
(THD): 10 % * Bluetoothi profiilid: A2DP « Té6ulatus: 10 m « Taustvalgustuse reziimide arv: 10

« Taustvalgustuse véljalulitamise funktsioon: jah « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon aku « Aku maht:

1800 mAh « Aku pinge: 3,7 V « Aku tuip: kujutegur 18650 - 1 tk « Aku tédiga 50% / 75%
maksimaalsest helitugevusest: 7/ 5,5 tundi « Aku laadimisaeg: 4 tundi « Ootereziimi voolutarve:
25-35 mA « Tuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz « Antenn: Ghendatud toitekaablit kasutatakse
lisaantennina « Helifailivormingud: MP3 « Méalukaardi / USB-malupulkade maksimaalne toetatav maht:
64 GB - Toetatud salvestusmeediumi failististeemi titp: FAT32 » Automaatne valjaliilitusaeg parast
Bluetoothi lahtitihendamist: 10 min « Toitekaabli pikkus: 1 m « Korpuse materjal: plastik + metall

« Varv: must

Paki sisu + Kolarististeem « Kasutusjuhend « C-tiitipi pistikupesa kaabel

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Piiramatu sailivusaeg.

Kasutusaeg on 2 aastat.

Mehaaniliste vigastuste korral toote kohta pretensioone ei voeta.

Valmistamise kuupaev: vaata seerianumbrit pakendil ja/v6i tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx

Tootjal on Gigus muuta kdesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

KANNETTAVA KAIUTIN
+ Fl one

Vaati ai di
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, séhko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitt matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessé lisaa
aisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
o j kosk ohje
iita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
E lainsaadanndssd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei

saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja
elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai
palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton sa@nnét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavi:
vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.
Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Vélta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
S,lf\l'a altista tuotetta tarinélle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu
takuun piiriin. .
6. Al kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kayté tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ald kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampoétiloissa (ks. kayttéohje), kondensoituvan
kosteuden muodostuessa seké syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
jytd tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sitd pitkaan aikaan.
12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki
edellyttad laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet + Bluetooth 5.4 « LED-valaistus * True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa kahden
erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelméksi « Sisdanrakennettu FM-radio « Tuki
USB-asemat ja MicroSD-kortit « Sisadnrakennettu MP3-soitin « AUX audiotulo « Kateva kantokahva
+ Hands free -toiminto « TYPE C -liitanta « Kumijalat estaa liukastumisen poydalla « IPX5 vedenpitava
luokitus
Tekniset tiedot « Akustisen jarjestelman tyyppi: aktiivinen « Kokonais-RMS-teho: 10 W + S / N suhde:
78 dB - Taajuusalue: 60-18000 Hz « Aénikaavio: mono, 1.0 « Kuulokkeiden tyyppi: passiivisella séteilijalla
« Kaistojen maara: 1 « Kaijuttimien maara: 1 kpl « Laajakaistakaiutin: 2 " « Kaiuttimen magneetin
halkaisija: 45 mm « Kaiuttimien sdhkovastus: 4 Ohm ¢ Tuloherkkyys: 950 mV « Harmoninen
kokonaisséaré (THD): 10 % « Bluetooth-profiilit: A2DP « Vaikutusalue: 10 m « Taustavalotilojen maara: 10
« Taustavalon sammutustoiminto: on « Tehon ldhde: USB, 5V, Li-lon-akku < Akun kapasiteetti:
1800 mA-h « Akun jannite: 3.7 V « Akun tyyppi: muotokerroin 18650 - 1 kpl « Toiminta-aika akulla
aanenvoimakkuuden ollessa 50% / 75% maksimista: 7 / 5.5 h « Akun latausaika: 4 kpl « Sahkonkulutus
valmiustilassa: 25-35 mA « Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz « Antenni: lisdantennina kaytetaan
kytkettya virtajohtoa « Aénitiedostopaatteita: MP3 « Muistikortin / USB-muistitikun suurin tuettu
kapasiteetti: 64 GB « Tuettu muistivalineen tiedostojarjestelman tyyppi: FAT32 « Aika, joka kuuluu
bluetooth-yhteyden katkaisusta kaiuttimen automaattiseen sammutukseen: 10 min « Sahkokaapelin
pituus: 1 m « Rungon materiaali: muovi + metalli » Vari: musta
Paketti « Kaiutinjarjestelma « Kéyttéohje » Kaapeli Type-C
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton.
Kayttdaika — 2 vuotta.
Jos siind on mekaanisia vaurioita, tuotetta koskevia reklamaatioita ei hyvaksyta.
Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelté: xxxxxDDMMYYxxxxx
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.

a olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen
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®OPHTO HXEIO

1
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ

ANAwon CURHOPPWONG
H Agltoupyia TG OUOKEVNG (CUOKEVEC) UTOPEL VO ETNPEQOTEL aMO LOXVPE OTATIKE, NAEKTPIKA i
VYPNANG OUXVOTNTOG TIESIA (PASLOEYKATATTATELS, KWNTA TNAEQPWVQ, HIKPOKUHOTA, NAEKTPOOTATIKEG
EK!popTlugl)CS / Eav qu%ﬁsx, TIPOOTIABNOTE VO QUENTETE TNV ATOOTACN OO TIG CUTKEVEG TIOU
TPOKOAOUV TN SLoTVV! scn).‘
Am’)pplﬂm HTOATAPLWY, NAEKTPLKOU Kt NAEKTPOVIKOU £E0TIALOHOU
WTO TO GUUPOAO GTO TPOIOV, TIG UTIATAPIEG 1) TN CUTKEVATIX TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO TPOIOV
Sev propel va amoppLpBel padi Pe ook omopp'lkluam. Oa mipémel va tapadobet o€ pio
KOTOAANAN ETOUPEI GUAAOYNG KOl AVOKOKAWONG NAEKTPIKWY KO NAEKTPIKWY GUOKEUWV.
‘Opot Kot IPoUTIOBECELG YIX AOPaAT) KL ATTOSOTIKY XPrIOT) TOU TIPOioVTOG
MpopuAdgeig katd Tn Xprjon:
1. XpNOILOTIOIOTE TO TIPOIOV HOVO YLt TOV TIPOBAETIOUEVO OKOTIO.
2. Mnv omocmvotpuo)\og:si‘rs. AUTO TO TIPOI6V SV TIEPLEXEL AVTOANAKTIKG TIOU SIKALOLVTOL
QUTOSVVON ETILOKEVH. ZXETIKA HE TO, {NTNHA TG GUVTNPNONG KAL TNG QVTIKATAOTAONG EVOG
QOTUXNHEVOU QVTIKEIUEVOV, EQPAPUOOTE GE EVAV QVTITPOOWTIO N s?oumq&o‘rnuéyo KEVTPO T€pPIg
Defender Ka& tn Ajyn Tou mpoiovtog, BefauwBeite 0Tt Sev eivat oTAOPEVO Kot OTL Sev UTLEPXOLY
£AEVOEPQA KIVOUEVA OVTIKEIUEVDL L;sca OTO TIPOIOV.
3. Makptd omo audidt KATw Twy 3 £TWY. MTOPEL Vo TEPLEXEL KR HéPN.
4. K’\ﬁ)arr']q'rs pakpLé amoé tny vypaoio. Moté pnv Bubilete To TTPOIGV OE LYPA. )
5. Makpld amo 50\12’0&1( KOl UNXAVIKEG KATOTIOVIJELS, Ol OTIOIEG UTIOPEL VA TIDOKOAETOUV HNXAVIKH
BA&BN oTo TIPOIOV. 2€ TIEPITITWON LNXOVIKNG PAABNG OEV TIOPEXOVTAL EYYUNTELG. L
6. Mnv To xpnolpoToLeite Tapousia OTTIkNG PAABNG. MNv TO XpNOlHOTIOLE(TE OTAV TO TIPOIOV ivan
TIPOPAVWE EAXTTWHATIKO.
7. Mn XPNOLHOTIOIELTE TO TIPOIOV OE BEPUOKPATIEG KATW KAL TAVW A0 TIG GUVICTWHEVE,
Bsgpomcxcisc (Seite To gyxelpiSLo AstToupYLag), LTIO CLVVONKEG eEATUIONG LypaTiag, KABWG KoL OE
£XBpiko mepIBaAroy.
8. Mnv to Bd&leTe oTO OTOML. . o, . .
9. Mn XPNOWOTIOLETE TO TIPOIOV Yiat BLOUNXAVIKOUG, LATPIKOUG 1 KATAOKEVAOTIKOUG OKOTIOUG.
10. Z€ TepimTWON OV N QITOCTOAN TOU TPOIOVTOG TIPAyUaTOTOBNKE 08 BePLOKPAGIEG KATW oTtd TO
EEGEV, TOTE ngnv amd TN AEITOUPYIQ, TO TIPOIOVY TIPETEL VO Slatnpeitan og Beppr TomoBétnon (+ 16-25
1 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv. | )
11. ATtevepyoTOLE(TE TN CUOKELN KABE POPQ, OTAY SEV TIPOKELTAL VAL TN XPNOIHOTIOINOETE Yl HEYGAO
% OVIKO dlooTNua. i K X i o X
. Mnv xpnolomoleite T ougkeur Kot TNV 08AYNGN TOU OXAKATOG, EQV ElVoL GTPAUMEVN N i
TIPOCOXN, KA 08 GAAEG TIEPUTITWOELG GTAV O VOLOG OO UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOLNCETE T GUCKELH.
XapaktnploTika * Bluetooth 5.4 « OmioBiog @wTiopog LED « True Wireless Stereo (TWS) - pua emthoyn
yix cn)(sugn Svo E?Supm'rdjv nxelwv ot éva gUoTNHO n)%s'uuv 2.0 « Evowpatwpévog 8¢ktng FM |
» Movadec flash USB kat uttootnpién kaptog MicroSD « Evowpatwuévo MP3 player « ©@0pa el0650u
rxou AUX « BoAwkn Ao yia va TalpveTe T ougkeun podi gog eukoAa « Aettoupyia hands free
« YroSoxn TYPE C « Ta AddoTixévia todia epmodi¢ouy tnv oAloBnon KaTd piKkog TG ETPAVELAG TOU
Tpame(ov « ASaBpoxn BabBpoloyia IPXS
pocdlopLopog * TUTIOC GUOTAUATOG NXELWV: EVEPYO * ZUVOAKH LoxUg e6650u (RMS): 10 W + Adyog
quaroc Ttpog B6puPo: 78 dB « Eupog cuXVOTATWY: 60-18000 Hz + 2X£510 rXOL: HOVOQWVIKO, 1.
« TUTIOG AKOLOTIKWV: PIE TIBNTIKO TIPOYPAUA 08HyNang * ApIBOG crUprotr/lpc'x;rwv: 1« MoodtnTa
odnywy: 1 Tep + EupuCWVIKO Nxelo: 2" « AIPETPOC PAYVATN Nxeiou: 45 mm « Avtiotaon |
TIPOYPOUUATOG oﬁnlxnc G Nxeiov: 4 Ohm « Uoucegcl(x eloaywync: 950 mV « OAr appoviki
Tiapopdpewon (THD): 10 %« I'Ipogrl)\ Bluetooth: A2DP « Ebpog Aettoupyiag: 10 m « ApilBuog
AgtToupywv oigBlou ?m‘ncpom 0 « Aettoupyia amevepyoToinong omicBlov PWTITHOU: VoL
« Tpopodoaia: péow USB, 5V, pmatapia Li-lon « Xwpntikotnta pnatapioag: 1800 mAh « Taon
|;T[cx‘rcxp'lotg: 3,7V « TOmog pratapiac: form factor 18650 - 1 Tep » Aidpkela (wnig pmatapiog oto 50% /
5% TNG pEYLOTNG sv‘rgclgc: 7/ 5,5 WPEG * Xpovog PopTIoNng umarapiog: 4 wpeg « Katavéiwon
pevaTOC 08 avapovn: 25-35 mA « EOpog ouxvotitwy Sékn: 87,5-108,0 MHz « Kepaia: To
uuvésﬁl\apévo KOAWSL0 TPOPOS0aiaG XPNOIUMOTIOLEITAU WG TIPOCOETN KE?(}[G « Mop@ég apxeiwv fxou:
MP3 « Méylotn urootnpt{Opevn megnkc’)rn'rot KaPTAG pvnpng / USB flash drives: 64 G
* Ymootnpl{OpEVOG TUTIOG HEGOL amoBnKeuohg uuo'rr']porroc}\apxziwv: FAT32 « Xpovog auTtopatng
omsvsexor;otno &Hsm TV amoouvdeon Tov Bluetooth: 10 Aemttdl « Mrjkog kaAwdiov Tpogodoaiac:
1m « YAwo nspR} AUATOG: TAAOTIKO + METOAAO * XpPWHA HOupO , L
MePLEXOUEVA CUOKEVATIAG * TVOTNUA NXEIWY * E¥)§£l%)l5l0 )(Fqunc * Kehwdio urtodoxrig Tumou C
EIZATQrHy: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kartaokevaotig: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China, Made in China.
Ameptoplatn Sidpkela {wng. H Sidpkela ({wng givat 2 xpovia. | i i
Ecv UTLApXEL X aVIKn PAGPT), Ol OELWOELG OXETIKA pE TO TIPOidV Sev Bat yivovtal SekTéc.
Hpspo% VI KOATAOKEUNG: BAETIE Ogplokd apiBud ouokevaoiog r/Kal KEVTPOU TpoidovTog:
XXXXXDDMMYYxxxxx
O kataokeuaoTg Slatnpel To SKatwpa va OANGEEL T TIEPLEXOPEV KAl TIG TIPOSLAYPOPES TOU
TIOKETOU TIOL cxvagépoy'rm 0€ oTO TO eyXELPiSLo. TO TILO TIPOTPATO KAt AVOAUTIKO EYXELPLSLO
Aettoupyiog eivat dtaBéatpo otn SiebBuvon www.defender-global.com
Karaokevaopévo oty Kiva.

PRIJENOSNI ZVUCNIK

< HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijjama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog kori$é¢enja robe
I Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obrac’aﬂ'te se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, sto preporu¢eno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Bluetooth 5.4 « LED pozadinsko osvjetljenje = True Wireless Stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Ugradeni FM-prijemnik « Podrska za
USB flash pogone i MicroSD kartice » Ugradeni MP3 player « Audio ulaz AUX prikljuc¢ak « Prakti¢na
ruc¢ka za jednostavno nosenje uredaja sa sobom « Hands free funkcija « TIP C konektor « Gumene
nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola « IPX5 ocjena vodootpornosti
Specifikacija + Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Ukupna izlazna snaga (RMS): 10 W « Omjer signal/sum:
78 dB « Frekvencijski raspon: 60-18000 Hz « Zvu¢na shema: mono, 1.0 « Vrsta slusalica: s pasivnim
pokretacem « Broj traka: 1 « Koli¢ina drajvera: 1 kom « Sirokopojasni zvucnik: 2" « Promjer magneta
zvucnika: 45 mm « Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma « Ulazna osjetljivost: 950 mV « Ukupna
harmonijska distorzija (THD): 10 % * Bluetooth profili: A2DP « Domet rada: 10 m « Broj nacina
pozadinskog osvjetljenja: 10+ Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da « Napajanje: preko
USB-a, 5V, Li-lon baterija + Kapacitet baterije: 1800 mA-h « Napon baterije: 3,7 V « Vrsta baterije: format
18650 - 1 kom - Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce: 7'/ 5,5 sati » Vrijeme punjenja
baterije: 4 sata « PotroSnja energije u stanju mirovanja: 25-35 mA « Frekvencijski raspon tunera:
87,5-108,0 MHz + Antena: prikljuceni kabel za napajanje koristi se kao dodatna antena « Formati audio
datoteka: MP3 « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB flash pogona: 64 GB
+ Podrzani tip sustava datoteka medija za pohranu: FAT32 « Vrijeme automatskog iskljucivanja nakon
prekidabBIuetooth veze: 10 min « Duljina kabela za napajanje: 1 m « Materijal kudista: plastika + metal
« Crna boja
Sadrzaj paketa * Sustav zvucnika ¢ Prirucnik za rad « Type-C jack kabel
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja.
Zivotni vijek je 2 godine.
U slucaju mehanickih ostecenja reklamacije na proizvodu nece biti prihvacene.
Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ilitproizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.




- LUN HORDOZHATO HANGSZORO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkdzok) miikddését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistlések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozd eszkézok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanita
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talélhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem
lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és
elektronikus berendezéseket gy(jt6 és djrafeldolgozo céghez kell szallitani.
&s hatel i Zlataaak felidtelai

A termék bi;
I Hasznalati Svintézkedések:

1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedohoz vagy a
Defender hivatalos szervizkozpontjahoz. A termék atvetelénél ellenérizze, hogy téretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektél. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznélja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7.Ne haszna’d’a a terméket ajanlott homérséklet afatti és feletti hmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szjaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikédés elétt a
terméket 3 dran belul meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a készuléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarm(ivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a
torvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.
Jellemzék « Bluetooth 5.4 « LED hattérvilagitas « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két kiilonalld
hangsugarzé parositasara egyetlen 2.0 hangszérérendszerbe « Beépitett FM-vevé « USB flash
meghajtok és MicroSD kartya tamogatas » Beépitett MP3 lejatsz6 « Audio bemeneti AUX port
+ Kényelmes foganty(, amellyel kdnnyedén magaval viheti a késziiléket « Kihangositd funkci6 « C tipust
csatlakozd « A gumilabak megakadalyozzak a csiszast az asztal fellletén « IPX5 vizallo mindsités
Leiras « Hangszorérendszer tipusa: aktiv « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 10 W « Jel/zaj arany:
78 dB « Frekvencia tartomany: 60-18000 Hz + Hangséma: moné, 1.0 « A fiilkagylok tipusa: passziv
meghajtoval « A savok szama: 1 « Meghajtok mennyisége: 1 db « Szélessavi hangszoro: 2" « Hangszord
mégnes atméréje: 45 mm « Hangsz6ro meghajté impedancia: 4 Ohm « Imput érzékenység: 950 mV
« Teljes harmonikus torzitas (THD): 10 % « Bluetooth profilok: A2DP « M(kodési hatotav: 10 m « A
hattérvilagitasi médok szama: 10 « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen « Tapellatas: USB-n
keresztiil, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 1800 mA-h « Akkumulator fesziiltség: 3,7 V
« Akkumulator tipusa: 18650 méret( - 1 db « Az akkumulator élettartama a maximalis hangerd
50%-anal / 75%-anal: 7 / 5,5 ra « Akkumulator toltési idé: 4 ora « Készenléti fogyasztés: 25-35 mA
« Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « Antenna: a csatlakoztatott ta'lpkabel kiegészitd
antennaként szolgal « Hangfajl formatumok: MP3 « A memoériakartya / USB flash meghajtok maximalis
tamogatott kapacitasa: 64 GB » Tamogatott fajlrendszer tipust adathordozé: FAT32
« Automatikus kikapcsolasi id6 a Bluetooth levalasztasa utan: 10 perc « Tapkabel hossza: T m
« Haz anyaga: miianyag + fém « Fekete szin
Csomag tartalma « Hangszoro rendszer » Hasznalati utasitas « C tipusu jack kabel
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyartd: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, Cﬁina. Made in China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év.
Mechanikai sériilés esetén a termékre vonatkozd reklamaciét nem fogadunk el.
Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkozpont sorozatszamat: xxxxxDDMMYYxxxxx
A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el
Kinaban késziilt.

MOPTATUBTI AKYCTUKAJIBIK, XYWE

© KAz HYCKAY/bIK

CoaliKecTik AeKnapaumaAckl o . .
KypbinfblHbiH, (KypblIFbIAPALIH) KYMbIC iCTeyiHe CTaTVKa/bIK, SNeKTPAIK Hemece XOofapbl XUINKT epictep
(paguoannapartypa, ya/ibl TenepoHAap, WarbiH TONKbIHABI NELITeP, 31eKTPOCTaTVKabIK Pa3paaTap) acep eTyi
MYMKiH. TyblHAaFaH Ke3Ae, KeAepri KeNTIpeTiH KypblfblAaH apaKaLbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
barapes, . PAIK )K9HE 3NeKTp 1 )Ka6AbIKTapAbI Kopere XKapary
Tayapaafbl, Tayagfa apHanFaH baTapesarbl Hemece KanTamajarbl 6y 6eiri, Tayap/as! TYPMbICTbIK,
KanabIkTapMeH bipre kazere xapatyfa 60AMaiTbIHAbIFbIH bingipesi.
On 6artapes, 31eKTPAIK aHe N1eKTPOHAbI XabAbIKTapAbl XVHay MeH kajere xapaty 60oiibIHIIa
KOMNaHWAapFa XeTKi3inyi Tic. | .
Tayappp! Kayinci3 XKaHe TMiMzai KongaHy TapTi6i MeH wapTTapb!
CaKTbIK Wwapanapsi: . .
1. Tayapap! Tek Tikeneii TafaiibiHaanybl 60MbIHLIA KONAAHBIHbI3.
- BenwekTtemeHis. bepinreH byrbiMaa e3iHAiK XeHzeyre xaTaTbiH 6eniktep Xok, Kbi3meT kepceTy
kaHe By3blFaH ByibIMAbI aybICTbIPY CypakTapbl 6oMbiHIIA caTylubl-prupmara Hemece Defender
aBTOPNIACTbIPbI/IFAH CEPBIC OpTa/bIFbIHA XXYTiHIHi3. Tayapab! Kabblnaay/ia OHbIK TYTaCTbIFbIHA XaHe iliHae
€PKIH OpbIH ayl?IC_rblpaTblH 3aTTapAblH XXOK €KeHIHe Ke3 XETKI3IHI3. )
3.3 xacka AeviHri bananapra apHanMaraH. ¥cak 6esekTep 60/1ybl MyMKIH.
4. by¥ibIMfa XaHe OHbIH, iLLiHe blFaAbIH KipYiH XibepMeHi3. byiibiMabl CyibIKTbIKTapFa CaMaHbi3.
5._gayapA§|H MeXaHWKa/bIK 3aKbIMAANYbIHa SKeNyi MYMKiH, ByMbIMHbIH, CINIKiHY XoHE MeXaHUKaNbIK, >KyKTenyiH
KibepMeH;s.
6. ByVbIMHbIH KePIHETIH 3aKbIM/aanybl kesiHae KongaH6aHbI3. KepiHey Gy3blnfaH KypbIFbIHbI KOZaHOaHbI3.
7. ¥CbIHbINATLIH TemneparypajsaH ToeMeH Hemece XXofapbl Temnepartypaja, KOHAeHCaL[VIRﬂaVITbIH blfanAbINbIK
E{blHAafaHAa, CoHpait-aK arpeccuaniblk opTada kondaHbaHpi3 (NaiiganaHyilbl HyckaybiH kapaHbi3).
. Aybli3fa cayfa 60Manabl. i
9. Egﬁblm,th ©HePKaCINTIK, MeANLMHa/IbIK XaHe SHAIPICTIK MakcaTTa Ko/AaH6aHbI3.
10. Erep TayapAbiH TacbiMangaHybl Tepic Temnepatypaza Xyprisiice, nanaanaHy anjblHaa Tayapsa xblibl
Genmese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHae XblnbIHyFa MyMKIHAIK 6epy kepek. L
11. ¥33K YyakbIT apaﬂblfb!HAa Konaasy )KOCI'IapﬂaH6afaH )Ka_FAaMAa, K¥pb|l1Fl3IHbl S XONbl CeH,quIP—u&
12. Erep KypbUiFbl KOHNIHI3AI anaHAaaTaTbiH Xaraaiaa, Kenik KypasbiH KYprisy 6apbICbiHAg, COHAaN-aK,
KYPbUIFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTblpbUIFaH XafAaiaa KongaH6aHbI3. .
ApHaribl cakTay, TacbiManAay XaHe OpHanacTbIpy LapPTTapbl ke3AenmereH. Kbi3meT Mep3imi askTanfaHHaH
KeliH Byn byiibIMabl kaaere XapaTy bap/iblk MeM/eKeTTik HopMaTUBTEPAiH >kaHe 3aHAapAbIH TananTapbiHa
calikec OpbIHAaNybI THIC.
MaKCaTI:I: aKyCTUKablkK xvﬁe - 16bIC Wwibifapyfa apHaﬂF_aH KYpbUifbl .
Epekuwenikrepi * Bluetooth 5.4 « XKapblk AnoATbl kemecki apblk * True Wireless Stereo (TWS) —
all%/c_rmkanbm .0 >yitere Bluetooth 6oibIHLLa eki 6enek KonoHkanapab! TyAHAECTIPY MYMKIHAr
« KipicripinreH FM-kabbingasbiiibl « USB xuHakTaybiluTapsl MeH MicroSD kapTacklH konaay « KipikTipme
MP3-nneep « AUX ayaunokipici * TackiMangay YLUiH biHfFaiibl TyTka * Hands free ¢pyHKUMACH!
« Arbitnace! - TYPE C « PesuHasbl askTapbl yCTen ycTiHae cbipfyabl 6onapipmaiigpi « IPX5 cy eTkisbeittin
EUTUHTI

eXHMKa/IbIK cMnaTTaMachl « AKyCTUKanbik XyiieHiH, Typi: 6encerai « Comanbik WibiFabepic KyatTbinbik (RMS):

10 BT » CurHan/wy apakatbiHacel: 78 Ab « XXuinik anana3oHbl: 60-18000 Ty » AbI6bICTbIK Chi36aHYCKa: MOHO,
1.0 » AkycTuKanslk, pacimaey: naccueTi coyneneraipriwi 6ap « Xonaktap cambl: 1« [JHamykTep CaHbl: 1 aHa
* KeH xonaKTbl AvHaMuK: 2" « lIMHaMyK MarHuTiHIH AnameTpi: 45 MM « luHamukre Keaepric: 4 0m

* Kipebepic cesimtanasik; 950 MB « Xeninik emec bypmanaHy kospduumeHTi (>KEEK§2}10 % * Bluetooth
npodunbaepi: A2DP « OpekeT eTy KallblkTbifbl: 10 M * XKapbik pexximMaepiHin caHbi: 10 « Kemecki xapbIkTol
ceHaipy PyHKUmACk!: 6ap « Kyar kesi: USB-geH, 5 B, Li-lon akkyMynaTop « AKKyMynsaTopaiH ChliibIMABUIbIFbI:
1800 MA-Y = AKKymynsiTop kepHeyi: 3.7 B « KyaT anemeHTTepiHIH Typi: q;; pm-dakTop 18650 - 1 gaHa

* AKKYMYNIATOP/IaH XYMbIC iCTey YaKbITbl MakcMangpl AblObiC KaTTbibifbiHaH 50% / 75%: 7 /55 car
* AKKyMyNATOpAbI 3a6mmay yaKpITbl: 4 caF « KyTy TopTibiHAE 3HEpruaHb! TyTbiHy: 25-35 MA « PagnoxwinikTi
/AvanasoH: 87.5-108.0 MIL < AHTHHa: KOCbIFaH KyaT Kabesi KoCbIMLUA aHTeHHa peTiHAe KoaaHbLiazb!

* AyanoHbl kocy popmarbl: MP3 « XKapa kaptackiHbiH/ USB-diel-knHakTaybIbIHbIH KOAAaHbINATEIH
MaKcumanabl kenemi: 64 b « Xag TacbiMangayLubiCbiHbIH, paiingy eciHiH KO. Typi: FAT32

* BAKOTYC KOChINbICHIH aXblpaTkaH ke3je BaraHa KyaTblHbIH aBTOMaTTbl COHy yaKpITbl: 10 MUH « KyaT ke3i
Ka6iNHIH Y3bIHAbIFLL: 1 M + KOpNyCTbIH MaTepuanbl: naactuk + Metann « Tyc: Kapa

JKubIHTbIFBI « AKyCTVKanbIK XKyieci « Hyckayblk « Type-C kabenb .
Wmnoptraywsi. 000 «T/, Komnanvisa [ederaep» Agpec: 127030 r. Mockea, BH.Tep.r. AgHMLLVII‘IaﬂbeIM oKpyr
TBepckoil, Kn._CquIéBcKag, a.27, cTﬁoeHMe 2,31ax 3, noMeLuSeHMe ll, komHara 3, oduc 63.

erupymlz hina Electronics Shenzhen Compa'\nX Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. . .

LLlekTeycis cakray Mepsimi. [aiiganaHy mep3imi - 6 ait. Keningik mep3imi - 6 ai.

Erep MexaHvkanblk 3akbiM 60/1Ca, ©HiMre KaTbiCTbl WafbiMaap KabbingaHbanapl.

Detender yakineTri cepBUCTik OpTanbIKTapbl — CiTeMe GoMbIHLLIA KapaHpi3
https://kz.defender-global.com/places/service .

OHgjipinreH KyHi: KantamaHbl xoHe/Hemece eHIM OpTaibifblHbIH CepUAbIK HOMIPIH KapaHpI3:

x00xXDDMMY Yoo X .

OHAIPYLWi OCbl HYCKay/IbIKTa KOPCETITeH NakeTTiK Ma3MyHbI MeH CvnaTTamanapbiH e3repTy KyKpifbiH
cakTaiabl. CoHFbl XaHe enkeii-Tenkeini naiiganay sxeHiHzaeri Hyckaybik www.defender-global.com
CcalTbIHAA KON XXeTiMai

KbiTaliaa sxacanfaH.

PRZENOSNE GLOSNIKI

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci
Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie
wystapienia prosimy zwigkszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktdcenia.
Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w specjalnym
punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob
przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.”
EEE Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywa¢ produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite
i nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibragje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywa¢ produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytacza¢ urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage,
oraz w przypadkach, gdy obowigzek wyfaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje + Bluetooth 5.4 « Podswietlenie diodami « True Wireless Stereo (TWS) - opcja sparowania dwdch
oddzielnych gtosnikéw w jeden system gtosnikow 2.0 « Wbudowany FM-odbiornik « Sloty na USB-pendrive i
MicroSD kart « Wbudowany odtwarzacz MP3 « Wejscie audio AUX « Poreczny uchwyt « Funkcja "wolne rece"
« Ztacze TYPE C « N6zki gumowe zapobiegaja slizganiu sie po powierzchni stotu « Stopien wodoodpornosci
IPX5
Specyfikacji « Rodzaje gtosnikow: aktywne « Moc wyjsciowa (RMS): 10 W « Stosunek sygnat/hatas: 78 dB
« Zakres czestotliwosci: 60-18000 Hz « Schemat dzwiekowy: mono, 1.0 « Oprawa akustyczna: z pasywnym
emiterem « Liczba pasm czestotliwosci: 1« Liczba gtosnikow: 1 szt « Gosnik szerokopasmowy: 2 " « Srednica
magnesu gtosnika: 45 mm « Impedancja gtosnika: 4 Ohm « Wejsciowa czutos¢: 950 mV « Nieliniowy
wspotczynnik znieksztatcen (THD): 10 % « Profile Bluetooth: A2DP « Zasieg dziatania: 10 m « Liczba trybow
oswietlenia: 10 « Funkcja wytaczania podswietlenia: jest « Zasilanie: USB, 5V, Akumulator litowo-jonowy
« pojemnos¢ akumulatora: 1800 mA-h « Napiecie akumulatora: 3.7 V « Typ baterii: format 18650 - 1 sztuka
« Zywotno$¢ baterii przy 50% / 75% maksymalnej gtosnosci: 7 / 5.5 godz « Czas tadowania baterii: 4 godz
« Zuzycie energii w trybie czuwania: 25-35 mA « Zakres czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz « Antena:
podfaczony kabel zasilajacy stuzy jako dodatkowa antena « Obstugiwane formaty audio: MP3
« Maksymalny obstugiwany rozmiar karty pamieci / USB flash drive: 64 GB « Obstugiwane pliki multimedialne:
FAT32 « Czas automatycznego wytaczenia gtosnika po zerwaniu potaczenia bluetooth: 10 min « Diugos¢
kabla zasilajgcego: 1 m « Materiat obudowy: plastik + metal « Kolor: czarny
Kompletowanie « System akustyczny « Instrukgja « Kabel Type-C
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotnos¢ - 2 lata.
W przypadku stwierdzenia uszkodzen mechanicznych reklamacje dotyczace produktu nie beda
uwzgledniane.
Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

SISTEM AUDIO PORTABIL

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta
(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). In cazul
aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru pi i diului i jura
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmétoarele:
Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu ?unoiul menajer. Consumatorul este obigat conform
legii sé predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare
publice sau inapoi de unde au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii
respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste
regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor
I scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
ile si e de sigurant si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea
tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire
tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-vé ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului
obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesur)umiditétii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in
substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la
deteriorarea mecanicd a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un
fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul
ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in
cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe
exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C)
indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si
de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile « Bluetooth 5.4 « lluminarea cu LED-uri « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a asocia
doua difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « Receptor FM incorporat
« Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « MP3-player integrat « Intrare audio AUX
« Maner de transport convenabil « Functia Hands free « Mufa TYPE C « Piciorusele din cauciuc previn alunecarea
pe suprafata mesei « Clasament de impermeabilitate IPX5
Specificatiile tehnice + Tipul sistemului de difuzoare: activ + Putere totala de iesire (RMS): 10 W « Proportia
semnal/zgomot: 78 dB « Diapazonul frecventelor: 60-18000 Hz + Schema sonora: mono, 1.0 » Aranjamentul
acustic: cu emitator pasiv « Numarul de benzi: 1« Numarul de difuzoare: 1 buc + Difuzor de banda fargé: 2"
« Diametrul magnetului difuzorului: 45 mm « Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Sensibilitatea de intrare: 950 mV
« Factorul de distorsiune neliniara: 10 % ¢ Profiluri Bluetooth: A2DP « Distanta de actiune: 10 m « Numarul de
moduri de lumina: 10 « Functia de oprire a luminii de fundal: este « Alimentare: 5V de la conxiunea USB,
Acumulator Li-lon « Capacitatea acumulatorului: 1800 mA-h « Tensiunea bateriei: 3.7 V « Tipul bateriei: factor de
forma 18650 - 1 bucata « Timp de lucru a bateriei la 50% / 75% din volumul maxim: 7 / 5.5 ore « Timp de
incércare a bateriei: 4 ore + Consumul de energie in Standby: 25-35 mA « Diapazonul frecventelor radio:
87.5-108.0 MHz » Antena: cablul de alimentare conectat este folosit ca antena suplimentara « Formate de redare
audio: MP3 « Dimensiunea maxima acceptata a cardului de memorie/unitétii flash USB: 64 GB « Tip de sistem de
fisiere media acceptat: FAT32 « Timpul de oprire automata a coloanei la deconectarea conexiunii bluetooth: 10
min « Lungimea cablului de alimentare: 1 m « Materialul corpului: plastic + metal « Culoare: negru
Set « Sistemul audio « Instructiunile « Cablu Type-C
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani.
In cazul in care exista deteriorari mecanice, nu vor fi acceptate pretentii privind produsul.
Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xxxxDDMMYYxxxx
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual.
Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

RU NMOPTATUBHAA KOJIOHKA
L 4 WHCTPYKLUS

ﬂ,emapau,wﬂ COOTBETCTBUA .
a GyHKLYIOHMPOBaHME YCTPOWCTBA (YCTPOIACTB) MOTYT MOBAUATHL CTAaTUMECKIE, 3NEKTPUYECKNE UK
BbICOKOYACTOTHbIE M0/IA (paJuoannapatypa, MOBU/bHbIE TeNedOHbI, MUKPOBOIHOBbIE NeYy,
3NeKTpoCTaThYecKe papazebl). B cyyaé BO3HWKHOBEHNA yBe YbTe PacCTORHME OT YCTPOWICTBa,
BbI3bIBAOLLIETQ NOMEXV.
TUAn3auma 6atapeek, 31eKTPUUECKOTO 1 3NeKTP K
ITOT 3HaK Ha ToBape, baTapeiikax K TOBapy 1M1 Ha ynakoBKe O3HaYaeT, YTo ToBap He MOXET BbITb
YTUAM3MPOBaH BMECTe C BbITOBbIMM OTXOAamut. OH 10/eH 6bITb I0CTaB/IeH B KOMMaHWIO Mo cbopy v
anwzauwm 6aTapeek, 371eKTPUUECKOro ¥ 31EKTPOHHOTO 060pyA0BaHMS.

0 1 3pPeKTUBHOrO NCNONIb30BaHUA TOBapa

ny
Mepb! NpefoCcTOPOXKHOCTH:
I 1. /Icnosib30BaTk TOBap TO/ILKO MO NPAMOMY Ha3HaUYeHUHO.
2. He pazbwparb. [laHHoe v3jienne He CoaepXuT YacTel, Noa/Iexalx CaMOCTOATEIbHOMY PEMOHTY.
IMo Bonpocam 0BCNY>K1BaHIS 1 3aMeHbl HEVICMPABHOTO M3/e/ns obpalLanTech K prpMe-NpoaaBLYy U B
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LieHTP Defender. Tpu npueme ToBapa ybeanTec B €ro LesocTHOCTH v
or'c_?rrcramm BHYTPY CBOBO/HO flepeMeLLatoLLINXCA NPEAMETOB.
3. He npeanasHadeH Ans Aeteit 0 3-x ieT. MoxeT cojiepxatb Meskue AeTanu.
4. He ponyckatb nonajaHna Bjaru Ha nsaenue v BHyTpb ero. He onyckatb 3aenue B XMAKOCTA.
5. He noaBeprate 13ene BUBPaLMAM 1 MEXaHUYECKM Harpy3KaM, CriOCOBHbIM NPUBECTV K MeXaHNYeCKuM
NOBpEX/ieHNAM ToBapa. B c/lyuae Hannumsa MexaHNYeckmx NoBPeX/eHN HUKaKUX rapaHTWIN Ha ToBap He
aeTcs.
. He NCNONb30BaTh npv BUAUMbIX I'IOBpe)KAeHMRX wnsaenus. He nonb3oBatbes 3aBeioMO HeVICrIpaEHbIM
CTDOVICTBOM.
i rfe MCMO/Ib30BaTh MNPV TemrepaTypax HUXe UK Bblllie peKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLMEO NO/b30BaTeNs),
NPV BO3HVWKHOBEHW KOHAGHCVIPYEMOW BAXHOCTY, @ TakKe B arpecCBHOW cpese.
8. He 6patb B poT.
9. He uCrnonb3oBaTk 13jenve B NPOMbILLIEHHbIX, MEAULIMHCKX MW MPOU3BOACTBEHHbIX LIENsX.
10. B cnyvae, ecim TpaHCMOPTPOBKa TOBapa OCyLLECTBAAIACk NPV OTPMLIaTEIbHbIX TeMnepaTypax, nepes
HayanoM 3KCrtyaTaLyv Hy>KHO AaTb TOBapy COrPeThCsA B TEMIOM nomMeLlieHnn (+16-25 °C) B TéleHwe 3 Yacos.
11. Bbikntouats nypOVICfBO Kaxkapin pa3, Koraa He nﬂaHVIpyeTCﬂ WCNO/Ib30BaTh €ro B Te4eHne ANUTenbHoOro
nep1oja BpeMeHN. . .
12. He 1cnosb30BaTh YCTPOICTBO My BOXEH W TPAHCMOPTHOTO CPE/CTBa B C/lyYae, eI YCTPOACTBO
QTB/IEKAET BHUMaHMe, a TakKe B TeX C/lydasix, KOr/a OTK/IKoUeH/e YCTPOCTBa NpeayCMOTPEHO 3aKOHOM.
CrleLLVlaﬂbele yC"OBI/Iﬂ XpaHeHVIR, TpaHCrIOpTMpOBKVI W peannsaunv He I'IpeAyCMOTpeHbI. ymnmsauvm 3TOro
M3/e/INA N0 3aBePLUEHUM €ro Cpoka CyBbl JO/KHa BbIMONHATLCA B COOTBETCTBIW C TPEOOBaHWAMM BCex
HOPMaTMBOB U 3aKOHOB. .
Ha3sHaueHue: akycTvyeckas cvicTema — yCTPOWCTBO 18 BOCNPOV3BEAEHNS 3BYyKa.
OcobenHocty * Bluetooth 5.4 « CeetogvioaHas noacsetka » True Wireless Steréo (TWS) — BO3MOXHOCTb
COMpsAXEHNs 1BYX OTAE/bHbIX KONOHOK Mo Bluetooth B akycTuyeckyro 2.0 cucTtemy ¢ BCTpOeHHbI
FM-npremHuK < Moazepsxka USB-Hakonutenen n MicroSD-kapr « CTEDeHHbM MP3-nneep « AUX-ayanosxog
« Ya0bHas pyuka g/1s nepeHocku » QyHkuma Hands free « Pasbem TYPE C « PesvHoBble Haknaaku
;(ge,qonapamarm CKOJIbXEHME MO NOBEPXHOCTV cTona » CTeneHb 3alLuTbl OT nonaganus Bogpl IPX5
AKTEPUCTUKM * TUN aKyCTUYECKOW CUCTeMbI: aKTUBHAA Cgervla Hag BbIXOHaA MOLHOCTb (lRMS): 10Bt
« CooTHOLLEHMe curHan/wwym: 78 Ab « [lnanasoH vactot: 60-18000 Iy « 3BykoBas cxema: MOHO, 1.0
+ Akyctnyeckoe ohopMIEHIE: C NacCMBHBIM U3lyyatenem « Konnuectso nonoc: 1 « Koanyectso AMHaMMKOB:
1wt « LUMpoKononocHbIv AnHamMuk: 2 * « lnameTp marHuTa gviHamuika: 45 Mm « ConpoTuB/eHe AMHAMWKOB:
4 Om + BxogHas 4yBCTBUTENLHOCTL: 950 MB * KOIQdULMEHT HeNvHeHbIX MCKa)KeHIAMg(HVl)Z 10 % « Mpodpunan
Bluetooth: A2DP « [lanbHocTb AercTaus: 10 M « KonnuectBo ceToBbIX pexxkuiMoB: 10 « OyHKLMA BbIKAHOUEHNA
noacBeTkM: ectb ¢ [TutaHme: ot USB, 5 B, Li-lon akkymynatop « EmMkocTb aKKyMyn;lToga: 800 MAY
» HanpskeHue akky Nynmodoa: 3.7 B - TVin anemeHTOB NiTarms; bopm-hakTop 18650 - 1 LT » Bpems paBoTs! ot
akkymynaTopa Ha 50% / 75% OT MakcMManbHOW rpoMKocTu: 7 / 5.5 vac « Bpems 3apaaku aKK%/Mg/JmTOIpaZ 4 yac
« DHepronoTpebieHve B pexnume oxuaaHns: 25-35 MA « PaguouactoTHbIn avanasoH: 87.5-108.0 MI'y,
« AHTEHHa: B KauecTee AONONHUTENIbHOW aHTEHHbI NCMONb3YeTCA NOAKNHOYEHHbIN KaGeﬂb MNUTaHNA ‘DOpMaTbI
BOCNPOW3BeAeHs ayAro: MP3 « MakcumanbHbIA NOAAEPXKYBaeMbIlt O6bEM KapTbl NamATA
USB-¢neL-Hakonutens: 64 I'b « Mogaep>kuBaemblit TN GaioBom CUCTEMbI HOCUTENs NamsaATi: FAT32 « Bpems
aBTOMaTYECKOrO OTK/IOUYEHA NMTaHMA KOJIOHKM Npu pasbeyHeHnm Bluetooth-coeanHerma: 10 MuH « [iinHa
Kabens nutanms: 1 M « Matepuman kopryca: Maactvik + Metaji » LIBeT. uépHbin
Komnnekraums « Akyctnyeckas cuctema * VIHCTpykums « Kabesb Type- .
Wmnoptep B PD: 000 «T/1 Komnanus [lepengep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. NyHMLlMI‘IaanbIM OKpyr
Teepckow, yi. Cyuiesckas, /. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nomeliervie |ll, komHata 3, opuc 63. .
W3srotosutéens: HanHa InektpoHukc LLleHxeHs Komnanu. Aapec: 35/F, Baok A, dnekTpoHuke CalieHc a1,
TexHonogxu bunantr, LeHHaH oHry, LLleHbxeHb, Kutan. CaenaHo s Kutae.
CpoK roiHOCT He orpaHmryeH. Cpok clydkbbl — 6 MecALieB. [apaHTUIHbIA CPOK - 6 MecsALleB
Mpy HaMYUM MexaHMHeckix noaé)e eHWIA NPeTeH31N N0 ToBapy He NPUHMaIQTCA.
Ceptudwkat cootsetcraua N2 EASC RU C-CN.AX49.B.02777/23. OpraH no ceptudukaumm Oprax no
ceptudrkaLmm "Anekc-ceptdukanma” ObLLECTBA C OrpaHN{eHHON OTBETCTBEHHOCTBIO "Arekc”.
CoortBetcTyeT TpeboBaHKAM TeXHMYeckoro persiameHTa TaModXeHHOro corosa "O besonacHocTut
HM3KOBONLTHOTO 0bopygosaHma” (TP TC 004/2011). CooTeeTcTByeT TpeboBaHMAM TexHUUECKoro pernameHTa
TamMOXeHHOro Cor3a "INeKTPOMarH1THas COBMECTUMOCTb TexHiueckux cpeacts” (TP TC 020/2011).
Cpok gencrams ¢ 23.08.2023 no 22.08.2028 BkAHOUMTENBHO.
[TonHyto MHdOpMaLMIO O cepTrdIKaTe COOTBETCTBMA CM. Ha caiite www.defender.ru
[Mpu 06Hapy>keHUM HeMCrPaBHOCTV 0BPaTUTECh B CEPBUCHBIN geHB). 3
CMMCoK aBTOPM30BaHHbIX CEPBICHBIX LIGHTPOB JOCTyrneH Ha caitte Defender: https://defender,ru/ﬂaces/sewlce
aTa NPOW3BOACTBA: CM. Ha YNaKOBKe W/ Ha TOBAPE B LIEHTPEe CePUMHOTO HOMepa: XXX MMIT300000
|pou3BoAWTENb OCTaB/IAET 33 COBOW NPaBO M3MEHEHA KOMMIEKTALMM 1 TEXHUUECKIX xagaKTepmcrw%
Ka3aHHbIX B 3TON MHCTPYKUMK. [OCNeHAA 1 NOAHaA BEPCWA MHCTPYKLMM A0CTyMHa Ha calite www.defender.ru
fenaHo B Kutae.



PRENOSNI ZVOENIK
@ SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi,
poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj
z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje
elektri¢nih in elektronskih naprav.
EEE Pogoji varne in uéinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede
vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni
servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem
ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V
primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za
uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v
treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Bluetooth 5.4 « LED osvetlitev ozadja * True Wireless Stereo (TWS) — moznost zdruzitve
dveh locenih zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 « Vgrajen FM-sprejemnik « Podpora za USB kljucke in
kartice MicroSD « Vgrajen MP3 predvajalnik « Avdio vhod AUX vrata « Prirocen rocaj za enostavno
prenasanje naprave s seboj « Prostorocna funkcija  Prikljucek TIP C « Gumirane noge preprecujejo
drsenje po povrsini mize « Stopnja vodoodpornosti IPX5
Specifikacija ¢ Vrsta sistema zvocnikov: aktivni « Skupna izhodna mo¢ (RMS): 10 W « Razmerje med
signalom in Sumom: 78 dB « Frekvencni razpon: 60-18000 Hz « Zvocna shema: mono, 1.0 « Tip usesnih
nastavkov: s pasivnim pogonom e Stevilo trakov: 1 « Koli¢ina gonilnikov: 1 kos « Sirokopasovni zvocnik:
2"« Premer magneta zvocnika: 45 mm « Impedanca gonilnika zvo¢nika: 4 Ohm « Vhodna obcutljivost:
950 mV + Skupno harmoni¢no popacenje (THD): 10 % « Bluetooth profili: A2DP « Domet delovanja:
10 m « Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 10 « Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da « Napajanje: preko
USB, 5V, Li-lon baterija + Kapaciteta baterije: 1800 mAh « Napetost baterije: 3,7 V « Vrsta baterije: faktor
oblike 18650 - 1 kos « Zivljenjska doba baterije pri 50 % / 75 % najvecje glasnosti: 7 / 5,5 ur « Cas
polnjenja baterije: 4 ure « Poraba energije v stanju pripravljenosti: 25-35 mA « Frekvencno obmocje
sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljucen napajalni kabel se uporablja kot dodatna antena
« Formati zvocnih datotek: MP3 « Najvecja podprta zmogljivost pomnilniske kartice / kljuckov USB: 64
GB + Podprta vrsta datotecnega sistema medija za shranjevanje: FAT32 « Cas samodejnega izklopa po
prekinitvi povezave Bluetooth: 10 min « DolZina napajalnega kabla: 1 m « Material ohisja: plastika +
kovina « Barva: ¢rna
Vsebina paketa « Sistem zvocnikov + Navodila za uporabo « Kabel z vti¢nico Type-C
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
V primeru mehanskih poskodb reklamacije v zvezi z izdelkom ne bodo sprejete.
Datum izdelave: glejte embalaZo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxxDDMMYYxxxxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio
aparatura, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii
vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not om miljéskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje zZe sa vyrobok nemdze
utilizovat  spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera
zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a ucinného pouzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla Gcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené
servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost’ volne
posuvacich casti v nom.
3. Nie je ur¢ené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v pripade
vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne
zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje pozornost'
vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.
Osobitosti + Bluetooth 5.4 « Led osvetlenie « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat dva
samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Vstavané FM radio
« Podpora USB-diskov a pamatovych kariet MicroSD « Vstavany mp3-prehravac « AUX- audio vstup
« PohodIna rukovét na prenasanie « Funkcia Hands free « TYPE C konektor « Gumové nozicky zabranuju
posuvaniu na povrchu stola « Vodotesnost’ IPX5
Technické charakteristiky + Typ reproduktorového systému: aktivny « Celkovy vystupny vykon (RMS):
10 W « Vyvazenost signal/sum: 78 dB + Frekven¢né pasmo: 60-18000 Hz « Zvukova schéma: mono, 1.0
= Akustické vyhotovenie: s pasivnym Ziaricom « Pocet akustickych pasiem: 1 « Pocet reproduktorov:
1 kusov « Sirokopasmovy reproduktor: 2 " « Priemer magnetu reproduktora: 45 mm « Odpor
reproduktorov: 4 Ohm « Vstupna citlivost: 950 mV « Koeficient nelinearneho skreslenia (KNS): 10 %

« Profily Bluetooth: A2DP « Dosah: 10 m « Pocet svetelnych rezimov: 10 « Funkcia vypnutia podsvietenia:

je pritomna « Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumulator « Kapacita akumulatora: 1800 mA-h « Napéatie

batérie: 3.7 V « Typ batérii: form-faktor 18650 - 1 ks « Vydrz batérie pri 50% / 75% maximalnej hlasitosti:

7 /5.5 « Doba nabijania batérie: 4 kusov + Spotreba energie v pohotovostnom rezime: 25-35 mA

« Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz « Anténa: pripojeny napajaci kabel sa pouziva ako
pridavna anténa « Formaty audio reprodukcie: MP3 « Maximalna podporovana kapacita pamatovej
karty / USB flash disku: 64 GB « Podporovany typ stiborového systému paméatového média: FAT32 « Cas
automatického vypnutia napajania reproduktora pri odpojeni Bluetooth: 10 min « Dlzka napajacieho
kabla: 1 m « Latka telesa: plast + kov « Farba: ¢ierny

Komplektacia « Reproduktorovy systém « Instrukcie « Kabel Type-C

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky.

Ak ddjde k mechanickému poskodeniu, reklamacia produktu nebude akceptovana.

Déatum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

PORTABELT HOGTALARE

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsdakran om Gverensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa félt (radioutrustning,

mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran

anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljéskydd

Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler féljande:
Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter ar skyldiga
att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta
andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella
lagstiftningen i respektive land. Denna symbo{ pa produkten, instruktionsmanualen eller p&

— foérpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom &tervinning och

ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljén och din omgivning.

Regler och villkor fér siker och effektiv anviandning av produkten

Sakerhetsatgirder:

1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.

2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. Fér underhall och utbyte

av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender

sel)(viﬁepenter, Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga

objekt inuti.

3. IJi’rodukten ér ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.

5. Utsatt inte produkten fér vibrationer och mekaniska péfrestningar som kan leda till mekaniska skador

pé produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvénd inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se

anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.

8. Ta inte i munnen.

9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 °

C) under 3 timmar.

11. Stang av anordningen varje gang, om du inte ténker anvéanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen

ska stangas av enligt lagen.

Sérdrag * Bluetooth 5.4 « LED-lampor  True Wireless Stereo (TWS) - en méjlighet att para ihop tva

separata hogtalare till ett 2.0-hdgtalarsystem via Bluetooth « Inbyggd FM-radio « Stodjer USB-enheter

och MicroSD-kort « Inbyggd MP3-spelare « AUX ingang « Bekvamt barhandtag « Hands free funktion

« Kontakt TYP C « Gummifotter forhindrar glidning pa bordsyta « IPX5 vattentat klassificering

Tekniska egenskaper « Typ av hogtalarsystem: aktiv « Total uteffekt (RMS): 10 W

« Signal/brus-forhallande: 78 dB « Frekvensomfang: 60-18000 Hz « Ljudschema: mono, 1.0 « Akustisk

utformning: med subwoofer » Antal korfélt: 1 « Antal hégtalare: 1 st « Bredbandshogtalare: 2 "

« Hogtalarmagnetens diameter: 45 mm « Horlurars resistans: 4 Ohm « Inmatningskanslighet: 950 mV

« Koefficienten for icke-linjar distorsion (CNI): 10 % ¢ Bluetooth-Profiler: A2DP « Overforingsavstand: 10 m

« Antal ljuslagen: 10 « Funktion for avsténgnin% av bakgrundsbelysning: ja « Stromférsorjning: fran USB,

5V, Li-lon batteri « batterikapacitet: 1800 mA-h « Batterispanning: 3.7 V + Batterityp: formfaktor

18650 - 1 st « Batterilivslangd vid 50% / 75% av den maximala volymen: 7 / 5.5 t « Batteriets laddningstid:

4 t « Standby stromférbrukning: 25-35 mA « Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz « Antenn: den anslutna

nétkabeln anvands som en extra antenn « Uppspelningsformat for audio: MP3 « Maximal storlek pa

minneskort/USB-minne: 64 GB - Filsystem som stdds typ av lagringsmedium: FAT32 « Tiden for

automatisk avstdngning av hogtalaren nér Bluetooth-anslutningen kopplas bort: 10 min « Natsladdens

langd: 1 m « Héljets material: plast + metal « Farg: svart

Utrustning - Hogtalarsystem « Bruksanvisning « Kabel Type-C

Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar.

Om det finns mekaniska skador accepteras inte ansprak angaende produkten.

Tillverkningsdatum: Se forpackningen och/eller produktcentrets serienummer: xxxxxDDMMYYxxxxx

Tillverkaren férbehaller sig ratten att &ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i

denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa

www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

-_a
UKR IHCTPYKLLIA

[Aexnapauia BignosigHocTi

Ha dyHKUiOHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOiB) MOXYTb B/MBATM CTATUHI, @1EKTPUYHI 6O BUCOKOUACTOTHI NoAs
(paaioanapatypa, MObLbHI TeNepOHM, MIKPOXBIILOBI Meui, e1eKTPOCTaTUUHI PO3PSAAW, TOLLO). Y BUNAAKY
BUHVKHEHHS Takoro Bnavey 36i/bLuTe BiACTaHb BiA H0ro Axepena.

7 P v F Y Y
Lis nosHauka Ha B1pobi, 6atapeiikax A0 Bupoby abo gnakosui no3Havae, WO BYPI6 He MOXHa
YTUNI3yBaTV 3 NOGYTOBUMY BiZXOAaMu. BiH NMOBIHEH ByTv JOCTaBAEHMIA B MiCLe MO 360py Ta yTunisaLii
barapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
I Ta ymoBU Ta edek
3anobixHI 3acobu:
1. BUKopyCTOBYBaTV! TOBAP Ti/IbKY 38 MPAMWM NPU3HAYEHHAM
2. He po36upatyt. [laHuii NpucTpiii He MICTWTb YaCTUH, WO NiAAArakoTb caMoCTiiHOMy pemoHTy. LLlogo
06cnyroByBaHHs Ta 3aMiHW HeCnpaBHOro BUPOBy 38epTaiiteca A0 GipMU-NPoaaBLA abo B aBTOPU30BaHMIA
cepsicHuin LienTp Defender. Mig yac npuiiMaHHs ToBapy BMEBHITLCA B 10ro LIAICHOCTI Ta BIACYTHOCT BcepeauHi
MPEeAMETIB, LLO Bi/IbHO NEPEMILLyOTLCS
3. He nepeabaueHuii a1s Aiteit Bikom A0 3-x pokis. Moxxe MicTUTu ApiGHi aeTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHA BOJIOTV Ha BUPI6 abo BcepeayHy BPoby. He 3aHyproiiTe BUPI6 B pianHy
5. 3anobiraiite BrmBY Ha BMPI6 BIGPaLii Ta MeXaHiUHX HaBaHTaXEHb, L0 MOXYTb MPUBECTY A0 YLLKOAKEHHS
BUPODY. [apaHTif He HaAAETLCA Ha BUPIO, O MAE MeXaHiUHi MOLLKOAKEHHS.
6. He KopwcTyiiTecs BUPOBGOM, AKLLO BiH MOLIKOZKEHWI.
7. He BvKopucTOBYBaTM NpYt TeMNepaTypi ByLe abo HYXKUe TOi, Lo PeKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLi KopucTysava,
NPV BUHUKHEHHI KOHZEHCOBaHOI BO/IOTY, a TaKoX B arPeCMBHOMY CepeoBMLL
8. He 6patun go pota
9. He BIKopWCTOBYBaTH BPI6 38 NPOMUCIOBUM, MEANYHWM a60 BUPOBHUUNM NPU3HAYEHHAM
10. KLU0 BMPI6 TpaHCNOPTyBaBCs Nput TeMnepa?/pi Hkye 0 °C, To nepez nouaTkom ekcrutyaraLyii noTpibHo
BUTPUMATM BUPIO Npu Temnepatypi He Hkye +16 °C npoTsrom 3-x roamnH.
11. BumuKkaiiTe NpucTpiit KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATA 10r0 NPOTArOM AOBFOTPUBANOrO
nepio,
12.pHelDE/VIKOpVICTOEyIZTe NPUCTPIiA Niz Yac ynpaBiHHA TPAHCNOPTHIM 3aC060M, AKLLO Lie BiABOIKAE yBary, a Takox
Yy BUNazikax, Kou BIAKIKOUEHHS NPUCTPOIO NnepezbadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
CneyjanbHi yMoBy 36epiraHHs, TpaHCMOpTyBaHHs | peanizauii He nepeabadeni. YTunisauia usoro Bupoby no
3aKiHUeHHi 10r0 TepMiHy C/ly>61 MOBIMHHA BKOHYBATVCA 3TIAHO BAMOT YCiX AepXXaBHUX HOPMaTVIBIB
i 3aKoHiB.
Mpu3HaueHHs: akyCTNYHa cucTema - NPUCTPIN AR BIATBOPEHHS 3BYyKY.
Ocobaumsocri * Bluetooth 5.4 « CaitnogioaHe niacsidysaHHs « True Wireless Stereo (TWS) - MOXMBICTb
CNolyyeHHs ABOX OKpeMUX KONOHOK No Bluetooth B akyctnuHy 2.0 ciictemy » BéyaoBaHuii FM-npuiimau
« NigTpumika USB-Hakonuuysais i MicroSD-KkapT « B6yaosaHuii MP3-nneep « AUX ayaiosxia « 3pyuHa pyuka ans
nepeHeceHHs « PyHkuis Hands free « Pos'em TYPE C « TyMOB Hixxkyt 3anobiratoTh KOB3aHHs N0 MOBEPXHI CTosty
* PeifTVHr BOAOHeNpoHMKHOCTI IPX5
TexHiuHi XapaKTepncTnKm « T1n akyCTUUHOT CUCTEMU: akTvBHa » CymapHa BUXiAHa NoTy>kHicTb (RMS): 10 Br
« CnieBigHOLWeHHs curHan / wym: 78 ab « [lianasoH uactot: 60-18000 Iy « 3ByKoBa cxema: MOHO, 1.0 + AkycTuHe
OPOPMAEHHS: 3 MACUBHIM BUMPOMiHIOBaUeM * KinbkicTb cmyr: 1 « KinbkicTb AvHamikis: T wr « LLinpokocmyrosuii
AvHamik: 2 " « [liameTp MarHity AvHamika: 45 MM « Onip gvHamikis: 4 OM « BxigHa uytamsicTs: 950 MB « KoediLieHT
HeniHiliHux cnoteopeHb (KHC): 10 % « Mpodini Bluetooth: A2DP « [anbHictb Aji: 10 M « KinbkicTb CBiTN0BMX
pesxxumi: 10 « DyHKLA BUMKHEHHS MiACBiYyBaHHS: € « XvBnenHs: Big USB, 5 B, Li-lon akymynatop * EMHicTb
akymynsTopa: 1800 MA « Hanpyra akymynstopa: 3.7 B « Tun enemeHTiB >useHHs: dopm-daktop 18650 - 1wt
« Yac poboru Big akymynstopa Ha 50% / 75% Bia MakcmanbHOI ryuHoCTi: 7 / 5.5 rog « Hac 3apsgxanHs
akymynsTopa: 4 ros « EHeprocroxuBaHHs B pexxiMi ouikyBaHHs: 25-35 MA « PafioqacTOTHI AjanasoH:
87.5-108.0 ML » AHTeHa: B AKOCTi J0AATKOBOI aHTEHW BUKOPUCTOBYETLCA NiAKIOUEHNIA KaBesb XMBNEHHS
+ Gopmat BiaTBOpEHHs ayaio: MP3 « MakcymanbHwii NigTp1MyBaHiii 06'em kapTku nam'aTi /
USB-¢nelu-Hakonuyysaua: 64 I'6 « Tun ¢aiinosoi cuctemy Hocis nam'aTi, Wwo niatpumyeTscs: FAT32 « Yac
aBTOMATUYHOTO BiZK/IKOUEHHS XUBNEHHS KONOHKM NPy po3'eaHaHHi Bluetooth-3'earakns: 10 x8 » [oBxuHa
Kabento xuBeHHs: 1 M « Matepian koprycy: n1actuk + metan » Kosip: YopHui
Komninekrauis « AkyctviuHa cuctema  IHcTpykuis « Kabenb Type-C
IMnoptep B Ykpaiti: TOB «Brpo6Huue Mignpuemctso “Mpomuciosi Crctemm», agpeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, M.
Kviis, 04080, YkpaiHa.
Bupobrmk: HaitHa Enextpoikc LUlerxeHs Komnani. Agpeca: 35/F, Baok A, Enextporikc CalieHc eHa TexHonopxi bi
ApiHr, WenHaH [koHrny, LLeHbxeHb, Kutaii.
TepMiH NPYAATHOCTI HeOBMeXeHMIA. TepMiH cyx6m - 6 MicaLLiB. FapaHTiiiHWiA nepiog - 6 MicaLlis.
3a HasABHOCTI MeXaHIYHMX NOLLKOZXKEHb NPETeHii o0 Tosapg He NPUIMatoTbCA.
Mepenik aBTOPM30BaHIX CEPBICHIX LIEHTPIB AMBITLCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
/laTa BUpPOGHWLITBA: AWB. Ha YNakoBLji Ta/abo Ha TOBapi B LIEHTpI cepiliHOro Homepa: xxxxx/AAMMITxxxxx
BrpoBHUK 3anuLuae 3a cOBOtO MPABO 3MiHW KOMMAEKTALLT | TEXHIUHVX XapaKTEPUCTVIK, 3a3HAUEHMX B LA IHCTPYKUT.
OcTaHHs Ta NOBHa BepCis IHCTPYKLi A0CTynHa Ha caiiti www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

TaHHA TOBapy

PORTATIV OVOZ TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil
telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar yuzaga
kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadoqgdagi ushbu belgi mahsulot maishiy
chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron
uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
_— Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat
ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul qilishda uning butunligi va ichida erkin
harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiKa va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo’yilmasin.
Mexanik shikastlanishlarﬁuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum bo’lgan nosoz
qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past
yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo'shlig’iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiqarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan
avval uni ilig binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan
o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.4 « LED orga yorug'lik « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida
dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « O'ratilgan FM-qabul giluvchi « USB flesh-disklar
va MicroSD kartalarini go'llab-quvvatlash « O'rnatilgan MP3 pleer « Audio kirish AUX porti « Qurilmani
osongina o0'zingiz bilan olib ketish uchun qulay tutqich « Qo'llarni erkin ishlatish funktsiyasi « TYPE C
ulagichi » Kauchuk oyoglar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi « IPX5 suv o'tkazmaydigan reyting
Spetsifikatsiya < Dinamik tizim turi: faol « Umumiy chigish quvvati (RMS): 10 Vt « Signal va shovgin
nisbati: 78 dB « Chastota diapazoni: 60-18000 Hz « Ovoz sxemasi: mono, 1.0 « Quloqchalar turi: passiv
haydovchi bilan « Bandlar soni: 1 « Haydovchilar soni: 1 dona « Keng polosali dinamik: 2 * « Karnay
magnitining diametri: 45 mm « Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm - Kirish sezgirli 0 mV
« Umumiy garmonik buzilish (THD): 10% « Bluetooth profillari: A2DP « Ishlash diapazoni: 10 m
« Orqa yorug'lik rejimlari soni: 10 « Orga yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha « Quvvat manbai: USB, 5V,
Li-lon batareyasi orqali » Batareya quvvati: 1800 mA-soat + Batareya kuchlanishi: 3,7 V « Batareya turi:
shakl faktor 18650 - 1 dona « Maksimal hajmning 50% / 75% batareya quvvati: 7 / 5,5 soat « Batareyani
zaryadlash vaqti: 4 soat « Kutish rejimida quvvat sarfi: 25-35 mA « Tyuner chastota diapazoni:
87,5-108,0 MGts « Antenna: ulangan ?uvvat kabeli qo'shimcha antenna sifatida ishlatiladi « Audio fayl
formatlari: MP3 « Xotira kartasi / USB flesh-disklarning maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 64 GB
« Qo'llab-quvvatlanadigan fayl tizimi saglash muhiti turi: FAT32 « Bluetooth uzilganidan keyin avtomatik
o'chirish vaqti: 10 min « Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1 m « Korpus materiali: plastmassa + metall
« Rang: qora
Paket tarkibi < Karnay tizimi « Operatsion go'llanma « Type-C uyasi kabeli
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Mexanik shikastlanish bo'lsa, mahsulotga nisbatan da'volar gabul gilinmaydi.
Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang:
XXXXXDDMMYYxxxxx
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish
huquE.iga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz
mumkin.
Xitoyda ishlab chigarilgan.




